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I would like to thank everyone for attending today's international symposium entitled “Internationalizing Japanese Studies: Dialogue,
Exchange, and Dynamics.” The symposium is the first ever sponsored by Tokyo University of Foreign Studies’ Institute of Japan Studies,
which was established in April 2015. It is intended to commemorate the Institute's unveiling.

I would like to begin by briefly introducing the Institute. The Institute of Japan Studies is comprised of faculty from five disparate bodies
within our university, the Institute of Global Studies, the Japanese Language Center for International Students, the International Center for
Japanese Studies, the Research Institute for Languages and Cultures of Asia and Africa, and the World Language and Society Education
Center. Previously, faculty at TUFS working on Japan-related subjects were affiliated with one or more of those bodies. At the same
time, however, there was no overarching organization unifying all of our university's Japan specialists. In an effort to encourage enhanced
cooperation between our Japan-related faculty and thereby strengthen our Japanese Studies program, the university founded the Institute
of Japan Studies.

Designed to serve as a locus of research and education focusing on Japan, the Institute's constituents include all of the faculty from both
the International Center for Japanese Studies and the Japanese Language Center for International Students, as well as Japan specialists from
the Institute of Global Studies. Furthermore, in an effort to foster collaborative relationships with specialists from other research institutions
inside and outside of Japan, the Institute has invited scholars from the Consortium for Asian and African Studies (CAAS) and the National
Institute for Japanese Language and Linguistics (NINJAL) to serve as visiting researchers and instructors. Researchers from CAAS-affiliated
institutions will comprise what is known as the Institute's “CAAS Unit” and scholars from the NINJAL will form the Institute's “NINJAL Unit.”
During their time at TUFS, scholars affiliated with both units will conduct research and teach semester- and year-long graduate courses. The
creation of these units, we believe, will enable us to broaden the scope and enhance the overall quality of our university's Japanese Studies
program.

Through the establishment of the above framework, we hope to achieve two objectives. First, by linking scholars from inside and outside
of Japan, it is our hope that the Institute will come to serve as a global center of Japanese Studies and Japanese language education.
Second, we hope to cultivate generations of students and scholars possessing skills suited to the demands of our increasingly globalized
world.

That said, the Institute is still in its formative stage. Therefore, we are still attempting to clarify its mission and determine the specific
research activities and curriculum required to achieve the foregoing objectives. As | noted above, the faculty affiliated with the Institute
of Japan Studies focus on a broad array of Japan-related subjects, including Japanese linguistics, Japanese language education, Japanese
literature and cultural studies, and Japanese history and society. All of the scholars affiliated with the Institute, therefore, focus on
themes related, in broad terms, to the study of the region of Japan. In Japanese, the Institute's official title includes the term kokusai or
international. At the moment, we are still in the process of determining the specific manner in which that international focus should inform
the research and educational activities carried out at the Institute. As the title of this symposium suggests. it was planned with the explicit
objective of bringing together leading international Japanologists and fostering dialogue about the Institute's future course. After months of
planning, the day has finally arrived.

The first day of the symposium (January 30) will focus on the theme of “history and culture,” while the second day (January 31) examines
“Japanese language and language education in Japan.” The first day will feature presentations from members of the CAAS unit and faculty
from our university. On day two, members of the NINJAL unit and members of our faculty will present. In addition, on January 29, we
held a pre-symposium entitled “Japanese Studies—Past, Present, and Future.” It featured presentations from scholars based primarily at
domestic research institutions. Through the presentations and discussions held during the pre-symposium and symposium, we hope that all
of those attendants will join us in thinking about the internationalization of Japanese Studies. Thank you very much.

Emiko Hayatsu, Dean, Institute of Japan Studies, TUFS
Jan. 2016



RENEFEAFAER BREAZHAREE ERVRIDA R

2016.1.29-31 YRy LOITSL i
CHWNED 22 BET (EROAZHRERE) - i

L7V R YT ATEBHAMEOBE - BUE - Rk

J0-NVFHKDOBFE —ZDRELRRZEZD—
VA A (EREAUERR Y I —FR) - 1

Japanese Studies in Japan: A view from Hokkaido University's Modern
Japanese Studies Program

Philip Seaton (Hokkaido University) =+« ««----- 16
HERROSRR LG 2EEEARZHRDH Y F B GERARS) e 18
EFFEARZDEE U 3 EPERE) - 20
(A SRR ELBFRBHARDSE] Tt TR (FUNKZ) o evee e 22
[EEEAHERDEE - TR - SR HE EHH R CRFNEEAS) e 24

(] 2RI AR L L

Modernity in Common: Japan and World History
Carol Gluck (Columbia University) ««-«-«-«-- 26

Young and Radical in Postwar Japan
Christopher Gerteis (SOAS, University of London) «-«-«----- 39

Iltami Mansaku, Contested History, and Editorial Interventions: Cinema

and Our Understanding of the Past
Iris Haukamp (SOAS, University of London & Tokyo University of Foreign Studies) « -« -« --- 43

Japan and the Second World War as Global History
Ethan Mark (Leiden University) -« ««-«---- 49



ERHADWSE—BAREEZFHIHIC AR RF (BEEEBAS) - 56

EE BE GRNEBAR) 62

Prospects for HAIKU —B% - HE - LS

[Tl

(S &S R £ 5 RE 5 (SERHNEEAS) - 69

(1Y RYITAHAREIZBITASiEEZOHT ]

EIIEEHFE —J O0—/NIL{E & BHASEHRE—
L KRB (EIIEEBHEMAR) - 71

EiIEERAMOBAEH B A —BAEEEEDFED S DILEZIRIC—

B 45 (ETIEERAR) e 77
BAE#HBFELeS—=VT A A0F GRRONERBAL) - 82
BAFELSOZRE—7 7Y bOMEE— &% $7 @uEEmsEm - 93

Variationist's Approaches towards Japanese Language
Yoshiyuki Asahi (National Institute for Japanese Language and Linguistics) -« -« -+ 102

Toward New Horizons in Ainu Studies: Research Activities

of the Ninjal-Based Ainu Research Group
Anna Bugaeva (Tokyo University of Science)«-««--+-- 110

BAEE - BAXILHARICH T 3 HHEERHE DB
JIAE K (ERAEEAS) - 124

[BAFEICHITZEELZOHEIHRE L51H AR RRAESFKS) - 128

RERIEET

Vi



7= VIROHARY: —ZDBHELRREE 25—

s HZ
IS A UL > 5 — i 5%

EBS H AL ZE 2 > 7 — (H3CWE) 3 30 AFIZ ERiCEE S L, A ORI, Wl dH
% HAWZERIR E M4 BRI TRIMEZ RO TE F L7225 EBEHAZREBEHAMIE L oz X ) LA
PRV AR FRER L V) DI, REGVOROLSFAELEFRATLZ, )R 304EEL 725
TH IR EEE R EBE H AR FIIZEBE ARk S, Mo X 9 RS TE, 20 X9 LTl
RWMNERDD L) o/ L EREHATVET,

AABIHLLZWZLIZ=2H) 9,

B—I2. HXFZOWTo HXUAED &9 BRI Z O 2 M2 L, Gkbk4 % TRES H A2
FEREM UL D IHEBERZIRD DL LN TED L) LI ARERE D > TWEH 4, HXWORE %
MoTHHH, LwHZLTY,

BT KRBV T, RIFSUEARY: - RIBFEEZMAEL O HAORBEMEAMIZELTE LA
A, TOEEMET, HROLIZHD ZIKEE V) bOVIHICEETH L L. LR SE IR
DVIREIZOWTHIBEN 282 ERTE E L, BN, Z7u—"VIREEDNED 4 ¥ F—F v
P ETRMEBRESELE VoL IR T 7 ) uY—DREIC L > T WRBODH 5@ 5 BT —
D) BIHE#A K & BRI AR Y £ Lz KRULM LR b DB HADYLE LTHEHE NS X H I
Y, ZO—MEHIDBOL LT, KEPEBELZBRZTEE->TVET, DRIPRE2T—HNVF ¥ —
D—HE VSTV TL L) L) LABGZ, MEZHKOLPLEI VI B THEZBRZ TV DR
—BROHAZULDH Y L) LvoZzdb Dz, IMEZBLTE IR S THELZENTELDHN, &
W9 ZETT,

BT, BARMIZ, 9o e RRUEL—7 0 — U 5 HASUb—% ., RE¥ERMZER TR E
DEHITHITEE LT REZOP BRAFEZIBRICTHTHIEZ LTVw200, KEDLEDEDDH,
SHOREE LTALVEEZEZTVET,

DE=20r%, OMET —< THHREZEMICL G030, Z7u—"b s HALED & D
bETERZTAHAIZVEER VT T,

1. BRREBFRXEEY 52—
H3ZHRE 1987 4EICAlRR S 7z RS RA I BREE © M90S DB OWIJET C L7225, AL
DIRE T AR STALAF et | 2R 25—l E 2o TnE 4, VRO I v a9 ¥ LT [HAX



LIBT3 2 EBSI L OV BRI e e 2479 | S8 onE o, BELRZ LT THBEMB LY
FE] LV EEBRFALTVWALIETT, E56I1C RO HARMEE KT 284 LIEOMIEHR %
XHEEATD ] 8T RPETIEMMAE LIS VEBWEET 2 5 0 HAALIC B % FE 1 3L FFJE 2 i
AHERTEI L7,

HVZENE PEREHOIF WY TTELMRET L W) 2 E T, ¥ 3+ ) X2 OMERBTIZ AW
PrELFEVE LN EIDHY I LD, 3HAATHIEUWEHRELS, 5 ThRA ZBEZID
RO THFEMEEEZ A LT TETVE T, 728 213, AHEAIZER OR%E. ENE BHHE K OHHE A
FAFEOIFNEO NG, KRS ~ONEANTESE (HEAEREH) OoSHofRE, <512
AL FEFZE H O MBI 2 Y 45 72 [HEESIEFEMZE] 2 &2 fEE L TE F Lz, AP RFAKE
LRI 0, FHEMERERRL LI F—RT -7 v ay T2 ToTwE T, HAMNIEA
ATVBETAYARI =0y 2T TIEEL, LA LIRS HAMRESEE > 2 ORE7 V7
LK) ICERMIICKIREIT> T E T, RPFOEZSEL 2 30 ENT TR TELI LR,
INHHD30EMELEDIHITTREPEZRET LTV T, EBEMICE =577 V] ZHAWZ
BOMTRILZLDOANDOANBEZ AL LES>TVET,

HIWHEREBICH D £97, B3 PR THIR T 25, SEOFEE 2 513, WFZEERBEEE < G-l S h
TWE T, HXWOHIKEHFSIERER T FHERE. FRCRORO SEECHE» N7z HAIZES H AR A
EEPNWELTHEY, HRT-FESTVIRMEVZ T T, REEIRET VT - W7 IT7&2HbEL
THAMEDPEAIC > TETEY,, WEFHRPEER. N b FAFHTEI N HAMEEOIEZ GO
TVWEd,

H3XWEE, RO/ L HICH Y, T30 0REDOETICH Y £§. saosnTcliohildh
5720, IBEBRDOXH 7, LEDNETH, FEREOHNIZ 30 5RO THER 2 T, &I
WHRFOE=ZF v RXANRTELZOT, MWD LEBEDEDOEA S DR holz vz dardbLlh
FHAo

H3CWRZ, BN RZOEMEE FFNIZEAME L TH Y KR53 [ A A B B A B ST ALt 7E B o
AODHIED—DLLoTVET, BT L XFFO P CHRIE H ARZEMFEPE L E N E T (NINJAL)
ERCHEEEZ Lo THIZEZ ED D L OFENDH D T L7225 ENLEEEMZE & A B SLiF ek o —-o
T3 o EREY HAMZERE X NINJAL R H X720 Tld e < . S ONBE & bk 4 R THERH I 2 K-
TV HnEBwET,

HXFOBALHE L 30 ABRET, 209 bR 15 AHiE T, b s01E. FHMMZERE L
TISAZHE» SRR IEMFBTELTFREZFH-TWAEIIET, TRETEZHOHITKTELVE
L7ze BWCHEBMERICIE. HAOMEZ) 7Ly Y232 W) BTHRICHEZLTHIH>T0ET
25 OO HIOITHFHICEBMLTES-oTwET, ThFTI, IR 50 2 FH. 400 AL @
FERMERZHWTE T L, 2 HFEHEPIRBIHCBEFEIwE W) 2 LT, FAHFIEZINET



FERT AL o TWE T, HXMOREHFIITS & HARANZT TR SHEAD, FITHE
MB—AIEGME L TV S LEAHICAY £3,

a. RIEENHE

BIE - Bk Ty R—REORME LTIE, AERETHE>r N HAMEE OhE) 2HhOic LT
HDTVET, MK, BE, 27 v F, BREESOMEIEDTVI T, MEL Tz HVTroE
BEFEERT L L) DRIHAAEEDRL 2WHEITTT 2 HXONFBIIERZ AT LZOELIC
TYIMEL, AELTWERTT, AEZELEIS LTS, MIRWX G ENEREhb w2 L
BENTT, FEMIBBIATo T T PERRICHLTH, MR TEIUE - AFLITw
E)BERETELZITUMENTEDL IHICLTVET, & 2iE, RORICED ZIKEICDOWN
TOBERHZ, 50 kMBI EO TE F Lz &l - $ADFMTY, HDOHRDEIX, [ZALKE
Rl e [wRebLlwv] FLEbh72) b LE LA, HRAOXLZ# 2 5 ETIIRERE L 5L
T L, EDOTEE Lz, TORMPLLT, TRAMD X I, 24T LRI, FM - BAICHLTK
PRI CARM R BERZM S L TE, EAMENLSSEICPT TIHATH Fl O R B
A, REROVIHIEZ 20 F Lze HXCTHEDZERIFERETEZ IR EhTuEST, 290
IBT— 2 BRTIRIRN LB, S, HDVIE, KZmbivw)odb ) T—. HALERZH
HDTVET, BIMCHLTH, DARED Y HER DR A LI EME D> H5IEH ST, BlHH
ZTwET,

H SIS 3 5 X135 50 HIFCE 25, WAWARIEMAH Y 3, MEBERICE LT, EyH
WCHBLT, RIS LT, ZhZhEME 2 2B THAERTE MR, BUEOS ML KL aL 2
TavadyET. ASOMLODZERPHICH 20 Lk, LE-725680L D HHO
HP 72 5 PIHERFEZ TRV A2 & v v 9, BRI L TiE, ZIEFIRICT Y 2 VL L TR
ZELTV2DT, HVBFORSEHALTVWSEIATT,

b. BXH#HOERME

BEOBIE LTk, KERLICE T 2 002 Iz TwE T, HA LT =<2 Toflilo
RVILFBIZE 2 AR 15 ARERB LTV E 325 KD B TANE, BHOEIE, [HAAORG)] ]
R [HRADORE] Evofk ik, EHICKELAr —VOMESFETLZA, JETIE., (ZITEH
RATHE S 7R A ENR TV S &9 T RKULR 7 ¥ 7 EBULOWIEASH .5 T&E T
WET, KRbEE, HLEFRETH AL, 72ARTIv s, B E V-2 0% U TR -
TS HAALDOBL»SEEN 2D TH Y, W7 V7 OoEJULIZ, HEREE, H25VIEHET
V7 CTHARMEDLREANC R B IZoN T, ERUBEOHARL OMKRE,. KT V7 OHT, HHVIFIRED
HTEZTWI)ETHARELBEEZKBLZZDDOTL L), &Y bIF, HEREEOHARWZE THREL



EMELTVREEIE, 29 LAMICERZ Y TTIZEL TV Ed, HXWITIX, JEREAFTED X ¥y —
LT, RICHARRE  HATEHEOHEANBRSE & v o 72HllBRZIY Ao 72T Ty SLFBIZEICS ML T
5 HEREZHED THE T,

c. X¥EMAENDT—~

JEMES S LMY BELE, UTOXI BT —<2H) 7,

B (REd - 3 - BRATHRWN - BEA) 12X 2 W EAN UL O PGS

s B L LRI - ik

SRV - T = A THAI

- HHEEEAR L ABOBER—7 U7 ZHubIZ

IR AR 31T 2 H AL 52 0> PR 5L
C B RGE—Z OMG L R
B 40 SEMRHARDRY 2 5 —FR 0L - LB GH—F - ¥4 H— X D%

- HARELE F 23+ ) XA

- BER - IRBESL DI & BIE—FFED & 5 7 B IR IC IS T—

BIZAE (B2 UL EMRBET - ki ] % &3, BIFED [RELHZE] DO EOORBHEEZRLTY
BEVRET, [RUAF - TZATHARMKE] &, HAMEZHED TV ) AT Y HR T = X ITHR
ERHOANDPBL DT, TZAREBWAMNIETLHL V) LD b, THITEHLDD, T2 FEMITL %28
5. TOWRIEHLHALZEZTVI )., LI HErLED SR TVWE T,

—H/ T, FADOIKBEED AT MA TAHE Lz2s, [HER - IKE Lo SR E flE— RO S 54 %

I C—] SHRBEICKRTLTwE T,

HICWFC 20 EI3 T CHFAMIEZ T 3D TE LD DOZMHICHIFL LU TOEBY TY,

- RS L SHA

- HAROF IR & H 7 ¥ 7 —H k4 % rpuiaic

- 21 {itfd 10 4848 HASAL O WLEF—i 2 OBGE & 3F R~ ORE S

< R A L H AR BU 2 L D
- 16 HA O el SO S I % 53— DS E D %

- FrkBED H AR B R OB & 31k
CBEACHARIC B B REH G L RS
- HARBETE AL OB B U B2 B3 % L 2E
CDXIHEFAMEEZITV RS, HXFTR oMz LTwEd, O &2Id. Japan Re-
view T 1994 4EBITI O EFEOMEETT BT TII28 G I L TV 3. R OMEH I TH 5o
THEHEZIToTBY, BAFHMIHEoTVE T b9 —MHIHAFET THAMZE] (1989 81T 2%



HYET

HICHFCid, Pk 44 (1992). R¥FRBelL&RIRE (EH34) 2. REWIZERFABERALR
WEZERHEIBS H AR e S B e LTRRIE L, PR 27 4 T, ML 474 (9 B HAN3S 4),
w21 A LTI o RS T HROMERANOBRIKIZ S DO TR T, 20N s
Z56, HEHARZEZHLE LB OM%EE LT RMENP D Lo bTL L9 5. HEAHE
i REDEBEHAAMERE L N LEWaRDH. 72, Bvah s, 2 EDTVwE v EE S Tw
E3E

d. BXHOS#EN7O 1 b

) L72RRZHF 2. HXWETIX, [ RFEALOMERER - EBSWITZEIC X 28 L HARR O
Ew)y A PVvolkgTa Y ey M, 2016 SEEDN D 6 EME T TIT) FETT . HNADEZ L D
WFRED B L oA, KEULICHAN TS ZHEAL W) SDORE I VS b DLDH, HEADKAKL
RIZEDE) ZELEZBERH- TV 200 2HBE LE T, FICRADVMEORHEICL TV 5 UL, [
TYo RRULE RS THW 2D TR R, A LEEZZTRPS5AEThTVwEDIIT, ZOR
TEOMZD D%, EA - K - SSIIPHICETEDDIZS> T, KRR - BRE - EROEZLTE&
WALEE 2 T, TOEEM LICBEDORK LS D 57259, Lo DA A, EBRITHZ &, K
KOEEDZITET, TOLH) RRBBWIIANTEZTCVELLVEESTVWE T, A ITKREUED
W TIEDH Y TEAD, EROMEZIEFITRKIIIL 20D, HLVHAL S IEOBIFICAN
E)E—ODRELGEEZHFEHEDDL I H)IT— 2F D, WEROHAMTE L, H LK LZEH
LELEHLOHAEOMEDO EE L, BT, MELTVELVE VS DN TT,

A BRBALICEH TS L) BEE, BURAIEF IS/ T — "L L ZZRRTH D . Z 9 v ) Rt
WCEADPEETWENHTY, ThETIE TEEML] &, K<KEDNTE DI TTH, 4TREEhzE
MYBLT [Za—nfb] EEDNBIRRE LD F L7z MADENEZMTL X9 0%

[ERBE] 12, EBEZ D TV RHWEREL LT, R TH-720. ROBIARFEZIHI A4,
HB0IE, FNERVERIZH 2 KRFOHMBACL > THEDOND DT L, Bl ZIEHALZ KN
T252%6. TTRZIVIALLEZEBELTOAFESTVEF Lz, E2AHD 70— b &I
Wiy (47 —%v b, AXK, PCH) IT& o THA AXBHENIHEZ TG L. st fdi)s
Fo TWLKI—2F ), MR EHZER 72, ERPLHGMANTZ D OER R EL ORW A % W Th
o LR E > TOKIFR—ZH L 5, ERVFBEMRL TS, H D50, EROBRBEAIEF I/
ElBoTuL Bl oTwl, EWIHIRRIZBVT, RUK->TWAEHREVZTT, EX2SRKED
TLBE)BHAYLTIE L. TALWODOMIIHh—RMIRKO AR A, HDHVIET 7 V23
MHAVARA, EFEoTVRETELRVILEY, HobTHIoHbTH— M, S [T TiE%&L., (X
ELT—ROVEDLY 7 —F XN BII 22T A RIZVERDIDNETEDD D, £H)0IHRzE 7ra—




NVEELTELRZTVET, TOMBPLHLE LT, HADTZXARII v IR EDIENY DD
9. TTHH. HOFE, BRCIIAE, BCE77 v - A ANERY . ZRODR 2 KT K 5 B
fREWVWZFET,

ZLT, &9 LR bid, kL CHERAHA LRI T > BAETED Y T/A, LA,
ZODMRDANADRT U HRT ZAZRELLIEBRIIHY ., HBrOLERPEFICELZI Y Pa—)b
L. itz gED, MEPEOEECHARD ) LLTVET, ERVFENSLDVTL B, L) HRlY
BT, COXIBRRELE, BRI LOLIICHBL, LS XVDOTL 29 7%
BRahh o, FRZOMBIIMmMICIOVIEDNY TT,

HERDER HAMECOVWTVRIE, HAOENOZ L7213 %, HADEHROAT, HADERR L
bz TERIEDENoEVAT T, ORI ) TED L) RKHERRICR > TVo DR
PIZE ISR, 550V 1I0HRI—DHIV LTIV L 2ER L THOHADELRZHESL Z 28
TEON, HADERL Y X4 %) Lol T LA, €2 TRIINZM#2S HARDOMIEE (i
NoOBARZEH) ZBUTHFIILE > T EF Lz, EHIKIEHANBUAN - BHFICKE L IFIEh
5592 knE, HAOBUAR N ZaMm L. FEERLM EZTNELRL 2w, vyl iliy, F
BOOm—ERE RGP EBR L BGR L Vo 72 MATEL IR L2, ThbidHEFTD
[HR] &9 Dz ZPFICEWLMAET L2, FBEHAZE VIS, 0 xobT5LTDREEM
FZHhroTidnwvh, EHBVET, LaL, BEELLBRTVSE LT, HIEHAZIY PAT
BRI E V) DR T O =NV ERBIZHS>TUEOT, 20 [EBEHARY] o [EHE] ofhicid, [Fe—
NV HAMZE] v Rz BEICEVWTWSE EEZZTVET,

Fa—NIWAL L7z HAL - HARRLZ LD X ) ISR T 200, 246G ESTEHT. H
DENUITHY HAIED 723D L v T, ZO—BE LT, FRdERERAICERHARZZ 0% - &
BIAEMASREINIZERIZESLZTVET,

RAEALICE L THXXF TR TAIE 2 A, HRADRFEOIHIIKRE 2 E AT, HARDKKIL
ZiiLd X IChoTETVET, MED I FIZHET, KRLIZOVWTONS T =2 Y ayT%
HICWEME L. BEDE72 5 72 RFEOMEZITHET > TH SWIEHEHE LE Led, €2 TREMA
VEERDH Y L7 HAXLREE W) 74 PV TREZHC L, FEOEIVIZVIOEDOTLAD,
HARKRZALGE L2772 SADREPET 57229 T, 2F )., HEOHVEEL LI, THA
AL E V) L TOE S LWVIREL W) HIRZFFON THARKR UL L 2d T =203 v 7,
B, 52 WIEHERLE VS 2B DOV THRAENRHL T ML I EZ2MFLTHRI-TEIT., BZ
5 CZoMiE, HRPTHZ T ERBLTVET,




2. KEME

Tl EIRo THRAIFIRRULEMEL TEZOTL &9 H, HETHIEIVTL £ 9 D%

T EZ LTI T2, BICHEEL 72 ADZ 2L CTE b IFTH %L, HXH - T
ETRA BMIEZ ORI IZH>TREDIFTHH ) A, BHIRODHZ57HICEHL TOZEN2) 551
BT, BOOREAMEZ PO L THIAZ#EDTERRIITEERA, £V BIRTIZ. Ao R
A Y . HHWViE, Fa— RIS BT 5 HALICE L TRASEES &3 huE. FAORF
RT—RTHIRKEE AL VIZTE2DHNRVER N, —o0Ffl &L LT, IKEMZED W L £ hiikAT
LTLRE->Twol, HROBKEOBEE L T T2 B Z& 2w BunEd,

RO EBY . BRSO HATIRIKESNRBICAGZEZHLTWEd, Zhid, RoPHZIE2I1C
BMEZCOET, HEREOERE S HWHEO L 2T, OS2 OBTREDRESEZITT>oTVET, &
ERTL W WA R EER 2R L wbhTwE T, TR RE L, KR TIEZHRONV A
AEMBE TR LR ) T3, WERICEZOBE?ETL, LVIHRTITOIEIOTLL Y. %
P RPEC B D B R A ARE RIS S TV E T, FFICHERIE NS P2 S IR Lz [IREY + v
Fl L) T AR —APREBNREZEWLE L SR LNESTELL ) TTD, ZOARS
D 2R OH, 2015 FFEOWE [IRBEY + v F] B HOMHOBEEBA, [R5 =75 —X /"7 5—2
DEM] XVEhol, EVIFEITT, THIZVo2WIRDTL X9 h TOEDL, HEAFERK
RSALRFEA VAT HH LTI L, EHwET,

EAED HARDIKPESALAND L E V) DId, KRERLE L TORBEII—CCNIZaI v 7R 7= 412
KEREYTHL V) L LR Do TVRETHA—RAICHLPHB TR > TE I LIlHA
Ty WL S OWRBEALMZE D A TE T Lz SROPHEISEE LDV, HHET 2 L) 2k
TREALTE 2, ERATVET, REIWEE LD T, IPEDSHAT A 9 25517 5 T WAs, HARDIKER,
HADXALZ Z 2 5 HE LA FIZEHoTVE T,

BHEDOKET -2 ORELZHCTF L VI, HEFEOBENIICL o 2KRLIFAPBHESBIIHIF O
9, WOWHIELTHREVEVZET, [FFYTFORKE] o7 =2, 233y 7, HbwiE, KKL
F208EZRERTHESL, LWV TENRYBRLITDORTEE L, KRLIFSZ EKEE VS £ X —
VIE LT SN T T, KEE V) SERVRIS, 2 OHARADBEIEWFENIRS D, K
ALTF2DMOTELKBETLE Y ARLITFRIEA M=) —BHliZ HHTHEOTVE L2725 60101
o oG & HF R IRBEIIR & 3R LIRBEI 2 2 i< K924 0 % Lo AAROKPERIZ, A5 TH
BILLEEDHY T L2, KRES TO0KW - EMicRoTwF Lz, —2ditt 2z LT <
i TR PR W ——[F] 55 R IS AR R LA 7 & OTFMAGHG 72 5 295% L 722  oipliigiciih N7 kB (&
M) —%ITCICL AP S, ARBOKFERZHE T L7z, b ) 2 ERMEROKETT, Zhiud, &
ELTRBREINTVEHOOEPHIEE &) Eidbrh) A, BOKRENDH 720, HKIZHS
£ BlRENEZTORE—T2 & 21F, EITAT EBRE L THRITORE (hniT) —Ewvo




PENTBRbRORVE ) BRIKER, AARLITFS1E [TRATRAINRICLEL LD ] & A THRE
DLEEEYHLFE L7z, £ L Hdzbor [IKEMHH] & LT, 5EIiE»O 7 I —ROIE -
BEOME (1992 4, 1993 4F) ZHML £ L7ze SHIFKEFNHICA D T Lz REHFHICR 7200,
o &N LD FEAN, BEHE, ARMFEOmIME , MREEZREE VL TD X ) TN (REHEK)
LIRS DD DoTVEDTLE Yo RERANREWML. ZOBRDKRT =203 TL B EITED ET,

a. IR B3KELD

AARKBEHE S 7z HARIRBEM AN DL E V) BOPE T 5> TL 2T, HVWIEERZHZ D, M
WEZTLEHIICLYET, 2821 KEDHETHLIEIRESNDHELHFERITI TELRBE S, 7
Ca—fRd [WEBOE] (1994) T, MR (5 50) L) RKELFEMIC LN TT. 5
Wik, BERZZEERS T 2BORRE S L. TR S NN EPEMBIC X > TES R, &
SIS & 20T 72 @ISR TS K o TESMRERFFHE A ), ChiZEBEEZBRZTWEE
L7zo F720 ZAFTF - V7V DMEMOHTITIE, IKEE Vo TOWE ) % DH72K AR T H1Em
MELNTETEY, THHENTIHFMICRY, FRFICEREZBRZ THACNONEbDELRoTHE
To TIHIVI) DD, ERHEENZEERES L, EHALRTHR L2225k > Tvo
725DTEDHY THA BYBLABERTVE LIS, F25 THHW, ELW] Lo TR - Two
725DTHY, TADPERZBRI T XH B E Lz T2ARTI v I, DD, b4 R TH
BB A LD TT, ZOPIKEDRETL 5T Y, (BB TAHETT,
BAD—FILIRATEEEAL, [HHKAR] L) a3y 7 3HATT=XIZd 4D F L7225
CHIFTCICHMRSINMBRTARICZY E L7z, T, [BOHV VXA Ev)aIy zEMD. T<
WCHEFHLSINT Lo THVoPIERBIIVE E0H ) T A AAERDBREI N TVE T, BK
R [OADAEHEF V] Lo ZHEHOHEIERENTVE T, 720 KRLIFSIEHG DI
BEICICL: [RALT 2 okBERR] 2o TwE 325 Zhdb A 5 7l 2004) 275 V2
arat (2008) 2SENTVE T, FEWEEBO/NI S, NHORFIIRER 23025123 B 592009 412
HRENTVE T, KEOMIELH\AZINDL X )1 >TEF L7z (Yokai Attack, 2008), 2% 5 &
A, WBRO/NHPEM 72 EAMTL 5 E——HARDEKBIZOWTHIN 724 BB &, ZRIZDOWT O
HEIEONS X ) TYo [KIKEEM ] (The Great Yokai Encyclopedia, 2010) &, 3% 5 HAIZ
Kl B ERVA, A BB TREZMD 72nEw) AR, HOFREL UES72bDTLE Y. BXE
RTaz L, [worHAZIN, HERECOVTHE L2V EBOWEBRAEHS, BRI /-
TWAIZERbIY T, 512, [EWRHAT] (The Night Parade of One Hundred Demons, 2012) &
W) Z A PVTHRDIKEDORNDPM T TS, Shid [CO—HMTHADKED ZF 23— Mhh
T3 L] LI ilhAR T,



WS B

Japanese
Ghosts & Demons

| ¥ 3 Ry

L gt

i £

NUFRAR AN — EHIERAS 3 7
PR S AU TR0 R EIRE MR 1/ S\ H A L SRE

Kz MEALET. 5. H AR ARV —EWEHTEMAERZHOE Lz [RE] oX
Mg Xgk] (1985). [THRPERE | 23V HASLSME M8k (2005) T

MR THADIKEDREXZH DIZRELI L LDOTTH, TRAY A TIIBSEIZARYF—aL
7y a v EROMI LB ORESWHIN L EOXETY, T2, V) THRBERHEES S O L
o THADPSIKERZZHIF o TV XBEAZHCTIFHE 20 $ Lz 7275, ZhhdikEE 2 i
ST ) DIREELWTT,

b. MIET3KIE-7XUHE

R, IREDPZ IR > THRICE T o TwoBTREL TG, EELRLEIVEA VI —% Y
FOTUTRENDY ., KEICHKRA RO N BRHG L THIREHREZ LT, ThdhEoTwnoi
EEZTOET, [BIWTaves M) 2w)7urTciddb I bhbhokEoBisE A
FNCVET, [BREIDO] tvioid, (BRI & [IETd0] P—#ilho72EFH T, HAGHT
EHEDNTOFEFEAN, TAVATEEDLN TS LI TYT, COMBVADOTTH, EHERHESD
HAGEME T H XN K72 572 b L Bk L7z & 12, 7 A ) 7 OBAKHEMHO DAY 0RE»S [
A, BIETbo0aLvrvyaridboTwbE)TohRl EEbhELA, 2% ). 2 ) Tl KE
RBRITEVIFEIDD, BRUIDD, LV FEOLPRELTNDL L) TT, 72U A TRKE
ORBBREITIDDIZHR>TVWEDEL) D, BREEAVLEZT LT

7 AV A Tlx “The Yokai Grove” L) H 4 bR [AWIEERER] L voZ7ur7dfEHNTED,
ARLIFZDEHEZRE) , EOHWIZM I TV T T,



c. MIETIHKE - 7T

WRIZB S 3% K DADBIRBECBLEZ RO L) ChoTwE T, HEO [AH] Lv) Mk, fAix
REFEHLTWSDTED, HEITOHARKRALZE X 2 LTETHORHRELALESLH) LEZTVE
Fo BIE30 73O TBIZ 10 H 2D ITRITINZDOTL k)0 TOHMRTIE, HATHAT-
TS 7 Z AERRIBAER. H5VITER L EORKLR, ISR LER RS, BET
10 HEIFERN TV Z ) TTo TOREITIREIIY EiFSh722 2B F Lize KERH LR
R E Lo TBY KRR LUIT 2250 S, BIFBROMHEI RN S AER SRS h, 2512 KA
24P TV HARICBT ZIREMEORR DB BASINTVET, SO X9 BB THREALAEE % B 2
TWEd, EWNICHZT % &, NHK OEBEBOEDSIRBEDORHEEZ L THFUIRE T L w9 T & bAT
bhTwiEd,

i

d. IKELF

BRERLTHED L ) BIKET — 25 57259, LIEEZTBELT. KET -2 &EoALBAT
bHD FEAD, KEIIHEAOULEE X% ) 2 THEHELFE#HE R /2L T 3—RRWEEZHEICL
Td, HAORMRZ R TV ETH, IKEE VI B DZLE LTEHALIEL TV LEDYDH S
7259, EBoTwE Lz, RGO UKOFMOMR TR, IKEL IRBLEREOHIKE ENTS
D, BIERRICEZ LI ENT Lz, IEZMIENRICTNIIRRE T TE 2L vwbh A
TL7zo 7272 R ICHELZ L ROBIE 2 BlG L AR BRENOBIRZ IR R F Lz, & 213,
FIRWEET. WoErL Yoniz, ERENTVRIE, [TiE WORLELEIVILE LTV EDH,
VREDANIZEI VI A=V 5720 ] Lo/ LICTHRZRFDL, BREOANIZO x - & L7z 5§
ILTwahdLhirwneEBv, BfEBEICRLLEOM%EL LTwE Lz, HXWHIKAHiEF &
LCHATHIZEZ L. HXHHIRTH 513, IRBICEEKZHFOANLZ BB 2B THETI-TE5-T
LEFEZ ATV, 4TI HSCDSIREM SO E LTHMON D K9 12% ) F L7

Tk, HERZZWHDZ, E)Ro THAANRHEBILL7ZZDOTL X I D TIHIVI DD, HBHD
TLEID HIELEL ZNEBRAFCTAHAILNEV) TETHRMNEI[EDRDE] Loz [A
WERBW (spirit possession) ] —— KAV 72, FYABBNT, HDHVIE FEAZZANDANERE, &
Wie——D%EE LTV TT, 2,520 [I] bODRigEB-TEF L

10



MO TIDOE RIZRIZ, COBMPMME LTS
OhbhPLY FRHATLZ, 5TIE. ORI IR
THMET 2L Lo TVETH, BRI E
ZHabshTwEEATL .

BAaETIH, CoXIBRBTHRIhTVET,

BRAGEH NN T, RRAEHME S b & I3 %
A Hid i, I, WADOTH#HZLTWDED
TVEEOMZ ) WMICIZREL B2 T E T,

TR ABREREE | (EREER0

CORELHIZVA VAL LENTHbEZ LTWETA, TR DM HAIANTVEDEL ) », &
BURZ o 72D T BT TR INTORVIRER RGO, BEHAML, L) T ErHH
DRI E D EL720 £HIVIBRTRELZEZ R TV L, RV T OWOEDERIKEDH
AL I TwE L7z,

FEk SR (121D
| EREELHABOOT] (R

Z ORZWALDIER I HADIKEE W 2572 SALEFTNTE DA H L) Bl L O T THEZ Iho,
—ODFRELTIE, TVERETREWZFH L 235 HADOLZHE 2 5. L) F#le NHK ¢
o T MF L TDLEIE, NHK BIREL W) BEEZ YA MVICT D2V E L7z. RmiAGE

11



LhRVAD LRV, Lo £H9VIDIFT THAANERR] L)y AL MiZi ) Lz, NEIKE
DA TLID% FHTIE. BRI D W ASATEV RS, KEZ VB R A7z < &
Al L) TEEHNTHE Lize REAHE] (1994) L)  KEZZLDITHELIL &9,
EVIHIRBMLE L7

3. BXHMEREMRE

HXHHIE - THh HIE, HA LB TREAMEZT > TEE LD —FRIE5SHE2 8L T—REY
FRMERY, HDVIZEE (BILTRH) OMEALRE— BRALTHOANET-TH OV, BE
LD TORE L FABRMIKEM AR 2R S, TORRERELTE F Lz, BIEE=E11E &0
ZERD B, BIFEL L COREE. WIEEM L L TORBICOWTREN RO A LIFARI T
ETWE T, 1999 -2001 4FEE (THARIZHBIT PR - Bkt b X OIRPESALIC B3 2 i E aksE ])
& 2002 — 2006 fEEE (RS - IRBESULE R 2 Fb & LGt R RIBFOME L i FEORBICHET %
WD) WCRHAMZERICD LoV T, IO B 27w E Lz, WIS, KEEZE S oFRIZHI-
TH59. FIAILTHD I, LVI)BRAEVT I ODF—IR—=2%21ED T L7z. —2XRMEEARD
T—=FR=Z, ) —=DREWMBEDT—F RX=Z2A T, REEBERDT—F RX—RIIRENZDVDHY. B&
Z150 itk 7 22 A0H Y 5, WEDOHIZINE TSR S0 iEOT 7 AHH Y F Lz, ([HER-
IKPE{RA DB (2002 24B) . [BES - iM% DB (2010 &F)) T LI LF—FRX—=R13F%LL D
A& DIEHZHEDI2EH T, MWHRPOANL LB HALIEIRZ FH, IKEICHRZ RO N b0 &
EIRTVET, THLADBDOZBEZICLTUREMEZTEALLPMRATETVET, 7—FR—2
ZHOIC U TARBNGEREZIES ) L v ) 2 & T HARRIKERE] (2013) Z#1EY £ L7z, %H.
S DR ZHERE O HARHL D F; & 25H TR L MEZ 21 TV o 72D T ESHA5E 9 IR
PR ZFEONTZDB BT ORAMZ TE2] Lo UCHN—27 L—D Ko7k, [IREICHIRZ D
ANZIFESRIZZOFREZFANTLEIICLTVS] LEoTNE LA, ThET, s LB THRE
DMFEEFTLDOTELDLITTTI, MEREDO—D2 L LTiE. K¥EENMFHEEO 72 Y 27 bO—5R
LTI TR EEARDTD D 5. 728 21E, EVRER RGO ESCHERE & LR T - 22
BEATE. BETRZOALGERE L -7:L9 T, Shid, TOBRERSHEZRBLE L $72. 10
WHATIES ] [HENERBEA TV E Lz SHIGABSUEZesEs 14 L% Lz,

a. KBE7-L
BOEDWRPE T — 2 EFEORERESEB L TV 220 X ) IR Z % X ) T Bl bavkE
T= L' 7eDh, WET — 2D LOMEZRES €0, Bodrorkvord LIt
Ao LUy B7eBIZT =22k E I DKL T VA, HAALO P CTIRESHEEL L EHE RIZL TS
LHWHITTELDT, bLIESGT—LAThDPo2E LTH ML ITHIREZHRIT TS EBVET,

12



K. % OWHOMBEZDVIRBECOWTHKREZF L, HBEHRERLECETSTHHXD L) 1Th
DE L7 ZOROIIBICL > Thho/zZ TR, KEL W) Dk, BALEE Z 5 HALL
DEEYZE 2 5 LT, EHICHEELRERTHZ L WVH 2L TT, &) bIHEEIZIEH %2 Sh, s
EINDEHITHY F Lz, FWKIS, WAL T, HALD, H2BRFEBWZD 02, £2
PORTNL ZENTEE T, FIZIE. K7 V7T, HERBEOKER EEE-HA- XM FALwvns
ZZEA R > TWETH, HRIZBIT S REME, ThZEhOEIZET SRMIZES TWE T, @i
GEESTVRLHGD S, HAROALR Y. MAc LEORMEE ) 230 EASE5 LN TED, L

BShCTuEd, 2otz LT 2T, HADIKEOIHM. H20Id#icE 2 3o
RBEDIFA D> T DTL X I,

CHETOMELBL T, BAEI I, HADKEL L W) DRIEFICHEL 2 LD TE LTI
B, L) T ELTT, A, SOZLZWALLZY, 72y vary - =7 %DF720) LEBoH
HLTVET, LwIHDd, IWELE V) DRIIFHIIRVELRZL L, TORLORKZ-EHZ L
ATEETL, Wb BRI IEFICEELENL T, ZHIZHDV T, T4, Thahl LTHR
BWXALD T2 SATEF L7z BWREHEBRT 57200 Th . BESUbR KR L LTH 2 Rl
PORLLEIICEY ET AEULDLPICHIIFHITRELTETVET, 72& ZIRY (WhIXT
FIRRDZA M v 7)) HREZHKENZ SO, IRREWOTHA VIZHIRER P2 E LN 55,
TG ALD I HIRBEIRREL TEE LAl BARIOATICR ST [h v 3] BEMESNY L
9, MSHRVI) BIEE LD R HIRE L TV B O HAROIREAL T, FKFIZ HARDIREE L
BEMEANZ D o0, BUED 7 =X - /A - BOMER 72 HIT X o TEA LA LWIRERIKEY
AEIE SR TV E T RIE, EALRHLVIKEDRS S OAL DL EZED, HATIZH - 2V
BISAE o T b2 ) FHA, PLHTEEZONFHATLED, ThpBiflo, Za—v
LT 2RI BIT 2 HAALO R CTIE v o TwnEd,

WFZEHCTHBBERA LN FE T, 10FIFZ LRI, 7 AV A THARLZHZ T 5B HARAIIZEH Nor-
iko T. Reider 2’ H AD ROBFE (Tales of the Supernatural in Early Modern Japan: Kaidan, Akinari,
Ugetsu Monogatari, 2002 ) % L. 4 ¥ 74 7 F KORMEFO HARIEE A E RET - IREEOAR  (Mi-
chael Dylan Foster, Pandemonium and Parade: Japanese Monsters and the Culture of Yokai, 2009) %
HMLE LA dHvida—ay SONEEPHAO KO E (Roald Knutsen, Tengu, 2011) %
MLTOET. CORMOMIEHERIIERICEDL LAVWAT, Wb KMEMZTTIE AL, HAORE
EDOBRIZOVTHIEFICHLI KD LTI T, WORIZHST 7 IV T7I2BWTH, R TIRED M
Fe03 e SN HEFECIREED Z LA S B0 [IREEFHE] b sEREcHS hTwE3 (2009),
CTHVHITELHY F L7 2T EHIO 2013 4 11 FIS, KPS 3 2 EBRWEJE4 2 % H SCWFCAT
R0E Lo E7% HXWHIR T2 EOEEROEENBEOMELEREOZNT, 3 ICZE0OM
T2 PEOFHEICHE L. HATIRW FIREMIZDEAZZ L W) B8y £ L,

13



CCEAEIR. BARREA T, D HVIE 7 7 ¥ & YV — 2l Lz EBRIEE A 090124 < Bk
ENTVET, 201541, ¥FBEL TR TR [HOWKE, WoEy 25 —] LESh7z, /O [ik
Bl IZH725dD2HKETH L) YV RITADPHIPN, 72 SADEENETYF Lz, SHICH
UL 20154E 12 HICIEA PTG AT =V RETT 5V ZADOHARMNIER L HRDIRBEMHEE 2L HET -
TYYRITLZT VT L, BWwzZ LI, BHVADN EHRER AT R, B OBIEER O/,
B WVIZFIREEZ LY P, KR (77 08 V=] L LTHEMBLAAROLMAEL. ZORREEHELT
WE L7z, BEL IV BRRB T TETHITWLDOTLE ),

b. HRDKEME
Fa =L L7 BHOIREDRED L ) RO E b o Twantw) —flzififLicne
B, BhmXzHeTwsd v aogmsesid, Yvra— P24 L CTPges, brva, h
E. HRTROBV DL > TVEDTREVNL W) TEEZFET—<ICL T, mXEH TV ET,

YR S IPODIREM LWL Bn
A RE k-
. k7 h T E RS AR T905, ABHY. LolTeHb, bile 2
biks (454 « TINA)
R B HA? A2 TVwET, COMifE HROEY

JAAEMABU TN D, &

EZAPThBDONEVIE, ADBDHD.
Bl & g2 LTwE 3,

BlE - B R
A bl B
Hir2 [EEEHR

14



ki & e LTW 2 ROBOFERIIOWTHATIELVWE Sbh, BADICHRFE L kL
B EFHATL, 7272, BREZhZ2FHIVICLTI VI - F2Ro TF%ELR Lz, it
XaHELV, LvoTwEd, ZZOANABIRRWIIET —< T o FEBMELAH NIRRT, 2 8
EFEPILZH D, ROWRE L% ~ABRGRARTOE T Lz, £, Bl - 75 ¥ 7 Ehii R & o AR
RHEDEML T2 L ) T,

CDEIC. HROKEZ O LODFENDPY L LA S, o #H L BARLGEZE Y FrhT
WS Db LhERA, HEVESETKREL [HEZWNT&do7:20] [RA L o7] HA LA
RATETV2DO0bLNIERA. BBID, TR O —NVLRERMTAE > Twd HAEEHEL
MboT.CDXI BT —<PETNRTVILIDOTLE ). Z7u—=2IUET 52 RELL VW) D%,
BEOLE IO FAEIZEHZ TR ITNE 6% 5 TLE). SNETHYDHARIILTIE,
[(2F5%0n] &, [RPHIY 720DRE) W) HAALTIR AT, 72X - BliiE Vo Zz7a—n
WMIED > TV AH LOWHARZLZ Y 72v] L W) EFEPHZ TE TV E T, 29 Vo A
R L, WRCHZZMWHHIE « TRLU T 0SB E L2 TL L) L, 8EH - R EEEZ. »
VF 27 8% o TR TRELEVERVET, 29 LAREHIIH L TEFK—ATEFICAZ
DT, MAPBTFEZHEZLVBOPAOHREEZ L 2TNELLRVTLE ). /20 DEDDKRYF,
QEDDHE TR ENLBDTRZVDOT, ZLOHADMELR L ONiME LD, #Y LHHEH
BRIEZLXVE2OPMNA LD ) EVHI L ILELRLTLE I,

c. SEOAARLHME

BB EDWIZ L 2R L TR, 70—k d 2 HAL L ZRZ BEEIC & o TIREANHIZ
FITbL, FERGHEMERH D E->TwERA, L L, HILHALBRZHEY 3T KIFoOFEM T
bHoEViET, TOEKRT, HRL VI DOZ AR ULZB L THRLF ¥ Y AICD R TT005,
HOEDRRULICHELZ DT LA ZE- TH bz BnF g,

FOAMERER 2B HAAZERE IS BT h . B3 2 A LR 2 EDBOLDOEZ L Z 125 A 7S
B, 7a— NV REBRHAMEZTTOTELVWERVE Y, b HA5A UMD EATH TS
BN TT. ZOLDICIE. BALPOBTELAL LRI N Z LT BERHZTL L. V
FROSDOHARL Y F OO HAZFEETHED, EROHARMIEL . B L0EBUL - KELosE % S8
1, FRFIZEERN - FrEBHROEBEAAREZI - AL TR ITE R 520V TLE) e —2D
KRFETIRIZEAEAWRZMEIS LT, XD IIZEZ TWIFHIE, L) OPRORETT,

15



Japanese Studies in Japan:
A View from Hokkaido University’s Modern Japanese Studies
Program

Philip Seaton'
Hokkaido University

Hokkaido University’s Modern Japanese Studies Program (MJSP) is a four-year bachelor’s
degree preceded by a six-month Intensive Japanese Course for those without the Japanese language
skills necessary to enter the bachelor’s degree directly. The first MJSP students matriculated in April
2015 having arrived in Sapporo in October 2014 to take the Intensive Japanese Course. MJSP admits 20
students per year and recruits globally.

The primary feature of MJSP is that it is bilingual and not simply a degree program in English.
Studying Japanese studies at a Japanese university gives students the significant advantage of being able
to “live their degree” by immersing themselves in the culture and language they are studying. Students
must gain credits in discipline-based classes in both the English and Japanese languages in order to
graduate.

The most obvious skill gained on MJSP is fluency in the Japanese language. But, MJSP also
focuses on discipline-related skills. For example, historians are skilled at finding and evaluating primary
sources, critically analyzing secondary sources, and combining these sources to create a narrative
account of the past. Students are also actively encouraged to get out of the classroom and into the library
and/or local community. Project Study is a defining feature of MJSP. It makes up 20 of the 127 credits
required to graduate from MIJSP. Students are required to produce four substantial pieces of individual
work over the four years, for which they receive one-on-one supervision in all four years of MJSP.

MISP is rooted both geographically and educationally in Hokkaido. The indigenous Ainu people
have a strong presence in the curriculum. There is a compulsory course called “Multiculturality in
Japan” with lectures about Hokkaido history and Ainu heritage. Another feature is that MJSP eschews
pop culture as a pillar of the curriculum. There are no specific classes dedicated to manga, anime, or
any other of the cultural forms that are so important for triggering young people’s interests in Japan. An

emphasis on pop culture can create false expectations about MJSP being “lightweight” when in reality

1 Philip Seaton is a professor in the Research Faculty of Media and Communication, Hokkaido University, and is convenor
of the Modern Japanese Studies Program. His website is www.philipseaton.net and he may be contacted at seaton@imc.
hokudai.ac.jp
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it is extremely tough. Furthermore, MJSP is organized around disciplines rather than topics. Manga is
discussed, therefore, as one element within Japanese history, culture, society and political economy, and
not as a stand-alone topic.

A team of faculty members specifically qualified to deliver MJSP was assembled. Very often,
Japanese universities cobble together programs for international students using classes taught by
existing faculty, or they build programs around contract staff hired using temporary funds. In MJSP’s
case, six tenured staff and two contract lecturers were hired as the core MJSP faculty. Research is
integral to MJSP. All the staff have strong research backgrounds and possess networks that open doors
for their students via Inter-university exchanges or the MJSP Guest Lecture Series.

Having designed a curriculum and hired the staft, the final step was to find students to take the
course. The key issue was how to get information into the hands of people who would be interested in
studying in Japan if only they knew what the options were. But finding these people is like finding a
needle in a haystack. The primary recruiting tool is a well-designed online presence: both a dedicated
program website and social media strategy. MJSP invested a lot of time and resources in both. Even so,
programs like MJSP remain isolated. Japan needs, but does not yet have, an effective national system or
portal site for recruiting international students.

Japan has a lot to offer the international world of higher education. Its degree programs aimed
at international students have faced a number of problems, but as the costs of higher education soar in
some other countries (particularly the US and UK)), more reasonably-priced degree programs in English,
such as those in Japan, will gain ever more attention. However, the experience of the last 7 years since
the launch of the Global 30 initiative shows that Japan still has a long way to go before it can maximize
its potential. In this endeavor, Japanese universities should have a clearer vision of what contributions
they can make to global higher education and work together to build the structures (such as for

recruiting) necessary to achieve them.
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Modernity in Common: Japan and World History
Carol Gluck

Columbia Universtity

A Globeful of Modernities

Just as one cannot tell the modern history of any society in isolation from the world, the history
of the modern world can be grasped from the vantage point of any place on the globe. In this instance,
that place is Japan. One of a contemporary “globeful of modernities,” Japan shares commonalities and
connections with other modern societies. At the same time it offers the opportunity to develop ideas
about the “modern” based on empirical evidence different from the European experiences that underlay
earlier theories of modernity. Here I examine four questions frequently asked about modern Japanese
history, from the nineteenth century until the present, in order to see how they appear when viewed in a
global context — in the context of “modernity in common.”

To consider “modernity in common” does not imply that there is a single or universal modern to
which every society will, or must, converge — such was the view of “modernization” theorists of the 1950s
and 1960s, who defined modernity in Western terms and assumed the rest of the world would follow
them, defining modernization in a Western way. But and this is also important, the commonalities and
connections among modern societies are strong enough that it is not possible, I believe, to speak of
“alternative modernities” or “multiple modernities,” either. This has been the fashion in recent years,
precisely because it seemed to allow the different societies of the world to be modern in their own way
and not be obliged to follow Western models. But how many elements of modern life are truly optional
— the political form of the nation-state? Integration of local and national economic life in the global
economy? The shift of populations away from agriculture? In short, these elements are not optional.
The world’s societies have modernity in common because, as historian Sanjay Subrahmanyam noted,
modernity is “historically a global and conjunctural phenomenon, not a virus that spreads from one
place to another.”

There is then a common “grammar of modernity,” which includes the political form of the
nation-state, increasingly urbanized mass society, a national citizenry and identity, and integration in
the geoeconomic and geopolitical world order. This grammar of modernity is embedded in particular
historical sentences, which thus read differently in different societies. But there is no universal

modernity, no single model. This means there are no “late modernizers”; instead there are commonalities
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and connections differently inflected in modern historical experiences around the world. This also
means that theorists of modernity no longer need to begin with theories based on European experience
but can in fact use the globeful of newer histories to develop theories of modernity on a different
empirical basis, including that of modern Japan. And in addressing the globeful of modernities that now
exist, scholars will necessarily consider Japanese history in the context of modernity in common, which
is what I do here in regard to the four questions nearly always asked about modern Japanese history:
the modernization question, the imperialism question, the war memory question, and the lost decades

question.

The Modernization Question

How and why did Japan become modern in such a short span of time, largely during the Meiji
period: from the Meiji Restoration of 1868 to the death of the Meiji emperor in 1912, when Japanese
were fond of boasting that it had taken them merely fifty years to do what Europe did in two hundred,
acquiring such nineteenth-century national accoutrements as a centralized nation-state, modern army,
public education, constitution, parliament, and a recognized place in the world order. Meiji Japanese,
like moderns everywhere, spoke as if these aspects of the modern age had suddenly sprung forth in a
geyser of change after 1868 — as if all were new. The word they used was “unprecedented.” Yet in fact
the first aspect in any historical analysis of seemingly unprecedented change must be what I call the pre-
existing conditions at the moment of the supposedly all-at-once modernization: in short, what a society
looked like before the reform or the revolution, or in Japan's case, before the Meiji Restoration of 1868.
Pre-existing conditions are not determining or causal in themselves; it is rather the particular historicity
at the time of allegedly rapid change that sets the conditions of the possible. Pre-existing conditions are
not the same as “tradition” nor do they imply a dichotomy between East and West of the sort so often
evoked in nineteenth-century Japan. They are instead a historical snapshot, a freeze frame in the rolling
footage of history, that captures a particular moment in time.

In nineteenth-century Japan, one example of such pre-existing conditions was the expansion
of the intellectual horizons of the elite, an elite that had come over the course of the Tokugawa period
to include not only samurai but also commoners, many of them with enhanced economic status and
rising social, political, and especially, educational expectations. These elites provided the energies
of leadership during the Restoration years, and it is possible that society accommodated the ensuing
onslaught of change without a social revolution in part because these people, however broadened their
horizons, belonged more or less to the elite orders of various levels of late Tokugawa society. Another

pre-existing condition was political: a combination of institutional enervation at the shogunal center and

27



centrifugal energies in the feudal domains. In effect, the ancien régime in Japan was a softer target than
it had been in France, and the demise of the Tokugawa shogunate was as much a “fall” as an “overthrow.”
Its weakness helps to explain why, in Japan's case, the centralization of the state took precedence among
the wholesale reforms after the Restoration. Only pre-existing conditions can explain why hundreds
of feudal lords agreed to surrender their ancestral lands, held in familial hands for generations, to the
central government in 1869, without significant opposition or rebellion.

What then of the global context? The arrival of US Commodore Perry's black ships in Edo
bay in 1853 is often taken as the catalyst of Japan's modernization, embodying as they did the Western
threat to Japan's sovereignty. But pre-existing conditions were more important, and one of those was
the striking absence of most of the Western world in Tokugawa Japan, which for two centuries, was left
to change, as it were, on a calendar of its own making. But this also meant that the Meiji Restoration
of 1868 was in part the result of a shogunal regime spectacularly unprepared for dealing with the
nineteenth-century world.

A second crucial aspect in any historical analysis of this nature is the available modernities at
the time when such modernizing change occurred. This is not a matter of early or late modernization; it
is about the differences between the late nineteenth century in Japan's case, and the 1960s in the case of
many newly independent African states, or the 1990s for the new nations that emerged from the former
Soviet Union. Indeed, these available modernities are one reason for the commonalities of modernity,
not only at the moment of intensive change but subsequently as change continues to occur across time.
This is what it means to say that “modernity is not a virus but historically a global and conjunctural
phenomenon.” Some aspects of the global and conjunctural phenomenon were coercive: for example,
imperialist rule in India or Korea, or Japan's “defensive modernization™ to preempt loss of sovereignty
in the West-dominated international order of the late nineteenth century. One might think of this as
the coercive modern. Other aspects, however, are aspirational, driven by the magnetic attraction of the
modern not only for elites but for the wider society as well.

For Japan, the global and conjunctural moment was the last three decades of the nineteenth cen-
tury, with definitions of “civilization,” which seemed both Euro-American (Obeika in Japanese) and uni-
versal to numbers of Japanese in the Meiji period. This then is the aspirational modern. In the decades
around 1900, for example, nationalist reformers in China, Japan, Egypt, and other places regarded the
unified nation-state as the universal — not only European— political form of modernity and for that
reason, considered it desirable, even necessary. In response to their conjunctural moment, they assumed
that modernity demanded a world of nations and they looked both to existing Western models and also

to the political theories that explained or underlay them. It is important to note that these commonalties
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of contemporaneity did not apply only to such “new nations” as Japan, Germany, and Italy, all unified
in the years around 1870, but also to nations as old as France, which were similarly responding to
the changed imperatives of the nineteenth-century form of the nation-state. This is to say that Japan's
modernization occurred and was shaped by the global and conjunctural context of that particular late
nineteenth-century time. Such timing had posterior consequences as well in such things as the path
dependence of institutions, e.g., the time when criminal codes, university systems, or national ideologies
were established influenced changes that took place later. Modernity is a process not a product, and as
times change, so does society.

The interaction between pre-existing conditions in late Tokugawa Japan and the available mo-
dernities in the late nineteenth-century world generated rapid modernization in Meiji Japan, which while
it had the grammar of modernity in common, possessed distinctive features of its own, precisely because
of this interaction. For Japan, or any other country, the process of becoming modern depended on the
modernities available in a given moment in world history.

And yet, as I said, a common grammar means nothing unless it is embedded in sentences, all
of which have a subject and a verb, which are not necessarily the same in different societies. Who, for
example, were the protagonists of modernity? In the canonical story of Meiji Japan, as Meiji Japanese
themselves enunciated it, the protagonist of modernizing change was the state (kokka). In truth, the Meiji
government did far less than it claimed to have done, and surprisingly little in a number of important
respects. Compulsory national education, for example, was famously and proudly promulgated in
1872, but the new national government did little to finance it. Localities built the schools and paid the
teachers, and parents paid fees for their children to attend.

Here, as was often the case in implementing the changes pronounced by the central government,
the village elites described by Christopher Craig as the “middlemen of modernity” played a prominent
role in school construction and support, another example of continuity in elite leadership across the
Restoration years. Their reasons for doing so included local pride and rivalries as well as self-interest,
while parents, for their part, acted in accord with the 1872 act establishing a national school system,
which famously stated that “education is the ladder to success.” Both village leaders and families
demonstrated the value commoners had come to place on education in the course of the Tokugawa
period. Theirs was an aspirational modernity: people sometimes reached for change — or resisted it,
protesting school fees, even burning schools down in protest against losing their children’s labor in the
household or fields — because it served, or did not serve, their purposes, met their needs, or promised
to enhance their interests. In so doing, one can say that over time Meiji Japanese helped to nationalize

themselves, but not necessarily with conscious intent since they were for the most part pursuing
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concerns far more immediate to them than those of the nation.

The main protagonist of modernity in Meiji Japan, I argue, was not the state, but society. In fact,
I would characterize the Meiji state as a not-so-strong state. For if one looks to the motors of change —
not its enunciators but its engines — one finds them more often in society than in the government. The
state often made grand claims, leaving the implementation — and the financing — of those claims to
social rather than state actors, much as it did in the initial establishment of the national school system.
Granted that my hypothesis of a not-so-strong state is vociferously contested, I suggest nonetheless
that an examination of the actual processes of modernizing reveals a more diverse cast of protagonists
than appears in the self-proclaimed or conventionally identified accounts of Meiji modernizing change.
Indeed, there are ways in which the not-so-strong state worked more effectively to unify the nation in its

own image than a more directly dictatorial government might have done.

The Imperialism and War Question

How was it that a nation so effective, for good or ill, in its late nineteenth-century modernization
turned to militant imperialism and aggressive war in the first half of the twentieth century? Or, as
Japanese often expressed it after the defeat in the Second World War, “What went wrong?” Indeed,
many postwar commentators saw the war as a judgment on Japan's modernity, which seemed to have
led the nation catastrophically awry. To answer how that happened, one has again to look outside Japan
to three aspects of Japan's relation to the nineteenth-century world.

The first, once again, is absence. Consider the global context of Meiji Japan's modernization.
Western gunships may have steamed into Edo bay with displays of superior power in the 1850s and
forced Japan to open its borders to trade and to sign unequal treaties, but the fact remains that the ships
went away again and did not return, leaving Meiji Japan to modernize largely without interference or
even any great peril posed by the outside world. Japanese “Euro-americanized” their “civilization” on
Western models, hiring Western experts to help them, but the real world, including that of the West, was
not standing with a stick on Japan's doorstep. And this absence was an important enabling condition for
Japanese modernization. But the absence also meant that the problem of finding a place in the modern
world order remained unresolved. Toward the West, Meiji foreign policy was reactive, focused on
revision of unequal treaties, assertions of sovereignty based on acquiring civilization, understood as
becoming modern in Western terms. But for nineteenth-century Japan, the world was never conceived as
an East-West dichotomy, but rather as a triad of power and culture, in which Japan stood between Asia
(primarily China) and the West. And in Japan's foreign relations toward the East, the posture and the

story were different, and that difference, too, depended on a second aspect of the real world of the time:
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empire.

Japan initiated and won a war against China in 1894-95 over Korea, and then ten years later in
1904-05 initiated and won a war against Russia, this time over Manchuria and Korea. It was this war
that brought modern Japan to the admiring notice of the wider world, its bushido fighting spirit admired
by the American president Theodore Roosevelt, while the sight of a modern Asian nation defeating one
of the five great Western powers was cheered and celebrated in the non-Western world by reformist and
nationalist elites, whether those under colonial rule as in Indochina and Egypt, or not, like late Ottoman
Turkey. In the Japanese rhetoric of the time, “Japan had gained parity with the Powers” — “had entered
the ranks of the Powers” — and was recognized as having done so, patronizingly by the West, and
inspiringly in aspiring nations of Asia and the Middle East.

In fact, of course, the two Meiji wars marked the full-fledged surge of Japan's imperialism,
and by 1910 both Taiwan and Korea were under direct Japanese colonial rule. What mattered here
was the global context in the real world of the nineteenth century: the world of territorial empire
that was so closely tied to the spread of “civilization.” Like available modernities, in the conjunctural
moment, available forms of empire helped to determine the commonalities between Japan's imperialist
enterprises and those underway elsewhere. It was perhaps not surprising then that powerful Western
nations supported the expanded Japanese empire, which in its early years was funded by borrowing in
the liberal international financial order, a mode of cooperative or “dependent imperialism,” when as
Mark Metzler shows, Japan was a large state borrower in London money markets. In this respect until
the end of World War One, Japan's empire was recognized in the West-dominated international order of
the time.

The Great Japan Empire (Dai Nippon teikoku) followed much of the pattern of nineteenth-
century European territorial imperialism, if with one notable difference, a difference that constituted a
third aspect of Japan's relation with the real world of that time. It can be summed up by Sayaka Chatani's
term, nation-empire, which refers to the fact that Meiji Japan began to create an empire at the same time
that it was still building a nation. To a greater degree than in other metropole-colony interactions, the
Japanese government and intellectual elites were putting into practice the same institutions in Taiwan
after 1895 and Korea after 1910 that they were only then establishing at home, institutions like the
nationally and imperially imposed local youth associations, for example. At the turn of the twentieth
century, Japan was thus engaged in constructing a nation-empire, with both nation and empire reflecting
the available modernities of the nineteenth-century world.

And when the real world changed, so did Japan's foreign policy. During the relatively liberal

world context of the 1920s, Japanese foreign policy followed the Western powers in the post-World-
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War-One diplomacy of peace and disarmament, despite having been denied equal stature at Versailles in
1919 by its Western allies and seeing them reject Japan's proposed racial equality clause in the preamble
to the League of Nations. At home, in the era of Taisho democracy, Japan had elements of this phase
of domestic political modernity in common with Republican China, Republican Spain, and Weimar
Germany, affected as they were by the postwar global context of cosmopolitanism, internationalism,
and social reform and in the Soviet Union, radical social and economic transformation after the 1917
Revolution. Then, in the early 1930s, democracy and republicanism gave way to Nazism, fascism,
dictatorship, authoritarian rule in Germany, Spain, Italy, Japan, and other places against the global
background of World Depression and a visceral fear of Bolshevism, a fear strong and strengthening
in many countries, including the United States. Like the socialist left, the radical right was a global
phenomenon, too. And as economic and ideological nationalism intensified, the practices of empire
changed as well. Think of it as the global imperative of imperial power in dark times. Hitler's war aims
from the first included a great German empire in Eastern Europe; Mussolini sought an Italian empire
in Ethiopia; Japan invaded Manchuria in 1931 and established the puppet state of Manchukuo. Among
the causes of the Second World War, the role of this imperial imperative was crucial — for Germany
and Japan to expand their empire — not together, but separately — and for Britain, the Netherlands, and
France to maintain theirs, for the sake of natural resources, strategic location, and — in a word — power.

War, for Japan, meant China, which retained its place as the third element of the international
triad of Japan, the West, and Asia that had been set in Japanese thinking since the mid-nineteenth
century. The Japanese invaded Manchuria in 1931 and instigated total war with China in 1937, a war
which Japan was unable to win and which led to Japan's attack on the United States at Pearl Harbor
in 1941. The China War remained central, if unwinnable, as the geometry of global war, which was
overlaid on the global imperative of imperial power in dark times, led Japan to further aggression in the
European colonies of Southeast Asia. After Nazi victories in Europe, Japan invaded French Indochina
and the Dutch East Indies, leading to the conflict renamed the Greater East Asia War and with it
Japan’s military occupation of Southeast Asia for more than three-and-a-half years. This was Japan's
wartime empire, vast and far flung, stretching from the Pacific islands to the borders of India, the Asian
counterpart of Hitler's wartime empire across Europe.

If a World War, by definition, is global and cannot be understood solely in national terms, nor
in similar ways can the defeat. Japan was defeated not by China but by the United States, in Pacific
fighting and brutal home island bombing, including two atomic bombs. With the defeat, the definition
of the real world changed once again, as Japan's global context shrank to a bilateral relationship. Japan

was occupied by the US, not the Soviet Union; and with the Security Treaty signed at the same time as
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the San Francisco Peace Treaty in 1951, Japan became allied with the United States in a close Cold-
War relationship, which supplied Japan — by default — with a solution to the perennial puzzle of where

modern Japan should seek and find its place in the world.

The War Memory Question

The US-Japan alliance may have offered a world-insulating framework for Japan's postwar
peace and prosperity, but it also provides one clue to the answer to the third question so frequently
asked about Japan today: why has the Japanese government failed to acknowledge the enormity of its
wartime actions and atrocities in China, Korea, and other parts of Asia? These include the Nanjing
massacre, the hundreds of thousands of Chinese and Korean forced laborers, and the so-called comfort
women, the Asian sex slaves of the imperial Japanese military. For most of the Cold War, from the
1940s to the 1980s, Japan did not have what South Koreans and Chinese later came to call its “history
problem.” The reason Japan did not have such an internationally identified and prominent “history
problem” until the 1990s was due to what I call the chronopolitics of memory, which is a fancy way of
saying that memories of the Second World War are determined as much or more by present politics as
by past events. And when it comes to public memory of a world war, it is also very much determined
by changes in the global context. This is true everywhere, which explains why memories of World War
IT again became such a pressing political and cultural issue since the 1990s in Eastern Europe and East
Asia, two regions in which the real “postwar” can be said to have begun only after the Cold War ended
in 1989.

In the chronopolitics of Japanese war memory, the greatest change in global context was the
transition from a bilateral order in which the United States dominated Japanese foreign relations to a
world that included the rising powers of Asia, so long occluded by the politics of the US-Japan alliance.
Indeed, until the 1990s Japan's war story remained the one sanctioned by the Occupation in 1945, when
the Americans oversaw a change in name from the Greater East Asia War to the Pacific War, the war that
stretched from Pearl Harbor to Hiroshima, which of course was the war the United States had fought
against Japan. The consequence of this reduced chronology was the narrative disappearance of the China
War, which had been the reason for the Pearl Harbor attack in the first place. In addition, also under
American guidance, the war was recounted as a domestic story, in which the causes of the conflict lay
entirely within Japan, in its political, economic, educational, ideological, and other systems, precisely
because these were the structures the Occupation intended to reform. The consequence of diminishing
the international elements in the account of a world war was a narrative amnesia of empire, in which

Korea and Manchuria, though never forgotten, did not figure in the main story of the war. Under US
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direction, Japan lost its empire without becoming post-imperial, its imperialist past submerged by the
postwar vision for the future.

If the original war story was produced and maintained, chronopolitically, under the sign of
binational US-Japan relations in the context of a global Cold War, the challenges to Japan's war memory
emerged from a change in regional chronopolitics in the context of the global ending of the Cold War.
During the Cold War decades Japan had stood facing the United States across the Pacific, with its
geopolitical, if not economic, back toward China, which figured in the American Cold War as “lost” to
Communism. At the same time in China the memory of the Anti-Japanese War of Resistance, as Chinese
called it, was overshadowed by the memory of the 1949 revolution and not officially commemorated
in a major way. Both these postures began to change during the 1980s and surged from the 1990s on.
That is to say, Asia returned to importance in Japan's international relations, no longer dominated
only by the United States, and Asians challenged Japanese to remember, not the Pacific War but the
war in Asia. And within China, the death of Mao created political needs for unity that were partly
met by new patriotic commemorations of the Second World War and with them, renewed public
attention to Japan's atrocities during the long China War. In South Korea, the combination since the
1980s of political democratization, local and global feminist movements, and the willingness of now
elderly former comfort women to speak of their horrific wartime experiences to people who were now
ready to listen to them, made the comfort women the embodiment both of Japan's wartime brutality and
the brutality of 35 years of Japanese colonial rule in Korea. At issue was not the war between Japanese
and Americans, but what since 1995 Japanese were coming to call — belatedly but appropriately — the
Asia-Pacific War.

So the decades-long amnesia of Japan's empire in Asia was challenged at the same time as its
historically truncated narrative of the Pacific War. Here was a simultaneity that resembled that of the
nation-empire, if in reverse. For unlike France, for example, which dealt with the public memories of
World War II and of Algeria in different time frames and with different outcomes, Japan's confrontation
with its wartime and its imperial past, was not only delayed by nearly half a century but when it began
finally to occur in the 1990s, Japanese had to deal both with the war and the empire at the same time.
The simultaneous nation-empire building at the beginning of the twentieth century was mirrored by the
challenge of postwar-postempire as the century came to an end.

The shifts in regional and global geopolitics that put pressure on Japanese to acknowledge
their nation’s wartime actions and empire in Asia occurred during the same years that developments in
Japanese domestic politics also impelled changes in official war memory. These developments can be

summarized as the multiple falls of the Liberal Democratic Party (LDP), which fell first in 1993 and
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again in 2009, each time, the new non-LDP leaders apologized for Japanese wartime actions, including
in a 1993 statement about the comfort women, and also eschewed visits to Yasukuni Shrine for the
war dead. When the LDP returned to power in late 2012, the Abe government reversed this posture,
promising to “transcend the postwar,” revisit earlier apologies, and make Japanese views of the past
“more forward looking.” But even as staunch a nationalist as Abe could not follow through on his
recidivist promise, as vocal opposition emanated not only from Korea and China but from the United
States, Germany, and elsewhere. Geopolitical pressure and the chronopolitics of the global context
doubtless affected the LDP stance during the seventieth anniversary of the end of the war in 2015. The
late December agreement between Japan and South Korea on the comfort women issue, which fell
short of truly recognizing and compensating the former comfort women was surely more than the Abe
government would have done without international pressure.

At the same time domestic chronopolitics played its role to push in the contrary direction, Prime
Minister Abe, in addition to his strong personal feelings on matters of national pride, used war memory
as a patriotic call to galvanize the conservative, nationalist base of his party. Yet it is important to note
that the majority of Japanese held different opinions from those of the LDP, as polls consistently showed
from the time Emperor Hirohito died in 1989, by chance ending the more than six decades of the Showa
era in the same year as the fall of the Berlin wall presaged the end of the Cold War. In a 2015 poll, in
which only 6% of the respondents were old enough to have experienced the war, 49% considered the
war to have been a “war of aggression” and 67% thought that Prime Minister Abe should apologize for
colonial rule and wartime actions. In 2013 when Osaka Mayor Hashimoto said that comfort women
were necessary to “offer rest” for the soldiers, polls showed within hours that 75% disapproved of the
remark. These chronopolitical considerations suggest that when the LDP finally falls for the last time,
the Japanese government'’s refusal to acknowledge Japan's wartime actions in Asia will fall with it.

The reason for this assertion lies with another factor at work in the world that affects public
memories of the war. It is the existence of what I call a global memory culture, referring to the
gradual changes over seven postwar decades after 1945 in the global norms of public memory of the
Second World War. These norms developed in part from the now nearly universal public recognition
of Holocaust memory in Europe and elsewhere. In part they emerged from changing views of
responsibility, which began with demonic leaders like Hitler, expanded to the organizational guilt of
those who were “following orders,” and came by the 1990s to include the responsibility of “ordinary
men,” not only those who engaged in killing but also those who stood by rather than resist the brutalities
of occupation and war. In part these changes in memory norms reflected the growing importance of the

politics of apology, whether of states to their own citizens or of states to other states. Something near
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to unthinkable in the diplomacy of the 1950s — one head of state apologizing to the people of another
state — had by the end of the 1990s become a commonplace demand in international relations. In short,
the global practices and norms of public memory changed in the second half of the twentieth century,
and many of those changes occurred through national and international processes of remembering and
commemorating World War Two.

If Japan's original Pacific war story had not been frozen in place by the chronopolitics of the US-
Japan alliance and domestic LDP dominance, Japanese might have begun to confront the history of the
Asian war earlier, at a time when international norms of memory were quite different, as they were, for
example, in the 1950s. But because the intense Asian challenges to Japanese war memory did not occur
until the 1990s, Japan's public re-remembering of the war occurred in the context of the global memory
culture that was now in place. That culture helps to explain why Japanese public opinion has changed
and also why I say that eventually Japanese officials will apologize for their nation's wartime actions.
Again, one must turn to commonalities in the wider world to understand developments within a single

nation, Japan or any other.

The Lost Decades Question

The fourth question frequently asked about modern Japanese history after the turn of the twenty-
first century is why the economy of Japan, which in 1968 had reached the rank of the world's second
largest economic power, remained mired in recession after the economic bubble burst in 1990. Why
did the “lost decade” of the 1990s turn into two, going on three lost decades, a stubborn pattern that
Abenomics, the policy of the LDP government in power since late 2012, sought finally to halt. It is true
that the global economy was in crisis at least three times in the quarter century after the onset of Japan's
recession: the 1997 Asian financial crisis, the 2000 burst of the dot-com bubble, and the Great Recession
of 2008. If one is relating national history to its global context, as I am doing here, there were clear
global factors that set back Japan's economic recovery.

In this instance, however, I want to focus on reasons within Japan, rather than outside. To
that end, I will allude to a much abbreviated version of my modestly titled “Grand Unified Theory
of Japanese History,” which pretends to explain “how change happens” in Japan. It is too complex to
present here, except to mention the part most relevant to an explanation of the lost decades. All theories
proceed on assumptions, in this case, the main assumption of the theory is the primary importance
that Japanese attach to social relations and to a stable social order, or more precisely expressed, their
disinclination toward social disorder. This disinclination toward social disorder favors long periods of

incremental change, whether to restore an allegedly lost stability or to adjust to new conditions without
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destabilizing society. Most of Japanese history happens in these long periods, more I think than in many
places, although incremental, rather than radical, change is the usual pattern in most societies. The
theory can explain seemingly abrupt change, too, like the Meiji Restoration, but for my purposes here, it
is gradual incremental change that matters.

Once again, one looks to society rather than politics to account for the lost decades. Note first
the considerable incremental change in the structure of the Japanese economy that took place after the
Plaza Accord of 1985. Fifteen years of neoliberal reforms and a decade of corporate restructuring in
response to the recession did indeed alter the shape of Japan's political economy. To the outside world,
these changes seemed to come very slowly, leading foreign markets and commentators to express
increasingly negative views of Japanese short- and long-term economic prospects. These views were
conditioned by the world's running on what I think of as JET, Japan External Time, which seems to
move at a faster pace than time inside Japan. Inside Japan, one reason it took so long to make these
changes in public and private economic structures was because of choices that were made to minimize
social disruption — to lay off as few workers as possible, for example, and to proclaim continuing crisis
in unemployment when Japanese rates were 4% as against 10% in France or 8% in the US, and so
on. Yet these incremental changes were felt in Japan as deeply unsettling and lightening quick, which
they were for Japanese accustomed to JIT, Japan Internal Time, where any changes that may affect
social stability are magnified in perceived size and effect. Yet the Gluck Theorem suggests that Japan's
economy — which in its third almost lost decade remained the world's third largest, even if the demotion
was hyperbolically greeted in the Japanese press as an “economic defeat” comparable to defeat in World
War Two — will continue to recover but very very slowly — Abenomics or no Abenomics — and when it
does it will exhibit slow growth, or “slowth,” as had become the case in other advanced economies like
France and the United Kingdom.

The only thing that would upset this tortoise-like pace to recovery is a crisis, whether economic,
military, or geopolitical, that occurs outside Japan. This is because the normal patterns of incremental
change in Japan rest on the foundation of Japanese social relations, which do not apply in the rest
of the world. So we are back to society: the same social strengths that were responsible for Meiji
modernization and that have been preserved through the recent lost decades, and are still being tested
after the triple catastrophe of March 11, 2011, again through incremental measures, as exemplified by
the excruciatingly slow pace of change in Fukushima, for example. These aspects of social relations,
however fairly or unfairly they operate, work only within Japan; they are not for export. Indeed, when
Japanese look back on their modern history, the successes they recount were largely at home, in society,

while the failures took place abroad, notably imperialism, war, and defeat. This also means that the
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perennial problem of Japan's finding its place in the world in the post-Cold War global order had few,
if any, successful precedents on which to draw in modern Japanese history, which was one reason why
contemporary Japan remained so long reluctant to play an international role commensurate with its
economic strength. Thus, the Gluck Theorem suggests that it is patterns of incremental change within

Japan in the context of the global economy that best explain the lost decades after 1990.

Modernity in Common

My main contention is that none of the four questions asked about modern Japanese history
can be answered without attention to the commonalities and connections between Japan and the world,
between the nation and the globe. Nor, I believe, can we understand either our own modern histories,
or modernity in general, without reference to the diverse inflections of modern experience in societies
like Japan, India, Iran, and (my favorite example) Newfoundland. And because all of us now have some
version of “modernity in common,” to bury our faces in national history is not only to misunderstand
the commonalities and connections of the past, it is also — and worse — to endanger our common and

connected futures.
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Young and Radical in
Postwar Japan

Christopher Gerteis
SOAS, University of London

This project examines the global connections, and disconnections, that fostered a globally
mobile class of young Japanese radicals during the last four decades of the twentieth century. The
aim is to understand how an influential minority of young working-class Japanese who experienced
unprecedented high standards of living, educational attainment, and leisure time and yet nevertheless
elected to fire a gun, throw a grenade, or gas a subway in advocacy for a religious or political movement.
Importantly, there is a larger social question at work here in that despite clear global convergences of
modernity, youth, and radical politics scholars have yet to construct a historically informed interpretive
framework for discussing this transnational and perhaps trans-epochal phenomenon. Not all political
violence is born of religious fervor, and not all young radicals are of Middle Eastern descent. The highly
industrialized societies of Europe, the Americas and Pacific Asia have generated a significant share of
the world's angry youth whether they be Islamic extremists, Communist revolutionaries or Neo-Fascist
thugs. By looking at Japan there is the potential to better understand the globality of youth radicalism in
a historical context that moves beyond the contemporary obsession with Islamic fundamentalism.

Many Europeans and Americans, and most Japanese for that matter, naively think of the
Japanese after 1945 as politically passive and unlikely to become directly involved in radical politics.
Yet the late twentieth century is demarcated by significant points when normal, everyday Japanese
people individually and collectively took direct, radical political action — from the 17-year old who
assassinated the president of the Japan Socialist Party in 1960 to the 18 million youth who took to the
streets, occupied their schools and universities, and besieged parliament to demonstrate their opposition
to Japan's involvement in the Vietnam War in 1968. Indeed, small bands of dedicated young radicals
have pushed and prodded the Japanese state since the 1850s. From the assassinations committed by
the Isshin-shishi (‘Men of High Purpose’) of the 1850s and 1860s to the young fascists who launched a
string of unsuccessful coup d’états during the 1930s to the hijackings and airport attacks by leftist terror
groups during the 1970s and 1980s, the apparent political status quo of contemporary Japan is in no
small way the result of a century and a half of sporadic eruptions of political violence perpetrated by
young Japanese men and women.

While it is unfortunate that non-specialists often overlook the growing base of studies of popular
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political opposition in modern Japan, more important is that scholars of modern Japan have still paid
insufficient attention to the impact of gender, generation and class differentiations in the ways that
extremist politics also shaped the political contours of twentieth century Japan. This history of radical
youth politics in postwar Japan enables a better understanding of radicalized youth within the context
of the global idea flows that precipitated a peculiar confluence of Mao-ism, black nationalism and
Palestinian liberation in young leftists’ re-interpretations of Marx-Leninism in the late 1960s and early
1970s; the neo-Fascist iconographies, and political associations, of mobsters and motorcycle youth
gangs of the 1980s; and the trans-national religious mélange at the center of terror attacks perpetrated by
the Aum Shinrikyo cult in the mid-1990s.

Politicians and bureaucrats navigated their shared interest in the social welfare of young people
alongside their fear that young people also constituted a serious threat to social stability. From the late
nineteenth to the mid-twentieth century, the Japanese state responded to youth radicalism with measured
amounts of co-option and repression, but the constitutional democracy from the mid-twentieth century
limited the extent to which the state could deploy its customary toolbox of suppressive tactics while
simultaneously imbuing young people with specific inalienable rights. No longer children, but not yet
fully emancipated adults, young people in postwar Japan learned to express their subjectivity during an
intense period of successive cultural movements and political crises that ran parallel to the experiences
of young people in the highly-industrialized nations of Western Europe and the Americas.

The Japanese state responded to its ‘youth problem’ with formal and informal modes of
suppression that included selective intimidation and even the recruitment of underworld groups with
strong ties to right-wing parties who, with American backing, enthusiastically allied with a select group
of neo-nationalists and neo-fascists, as they ‘struck back’ at ‘Communist insurgencies’ first thought
born in the Soviet Union, then believed to be fomented by the People’'s Republic of China, and finally
thought to be controlled by North Korea. Their success at knocking out leftist youth groups in Japan,
and corresponding indirect encouragement of neo-nationalist agendas, was such that by the end of the
1990s most Japanese had come to believe that youth radicalism was a thing of the past.

In recovering the narrative of radical politics in which Japanese youth participated this book
examines the political discourses produced by and for young blue-collar men and women — from
the weekly rants found in the sports, gambling, pornography and politics magazine Shitkan Taishii
(Weekly Masses) to the political subject embedded within the comic book series Kyotei Shojo (Motor-
boat Racer Girl). Analyzed alongside diplomatic, police and intelligence reports collected from the
national archives of Japan, Great Britain and the United States as well as ephemera gleaned from the

archives of the Takazawa Collection at the University of Hawai'i in Manoa and the Ohara Institute for
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Social Research at Hosei University in Tokyo, these sources offer a unique means of moving beyond
methodological nationalism by investigating Japan as a conjunction point for the global flow of ideas
and peoples that shaped the Cold War world, and defined the late twentieth century.

By focusing specifically on young radicals of blue-collar origins, this book breaks from
conventional studies of Japanese youth and political violence that have tended to blame the ennui of
affluence for several waves of youth radicalism since 1960. High-profile acts of political violence
committed by young Japanese of blue-collar origins illustrate that social alienation in a highly
industrialized society, such as Japan, is born of a complex interchange of material, social, political
and psychological conditions. This book argues that the severity and social impact of these acts of
political violence also had the inadvertent effect of lending credibility to further levels of social and
legal repression that did not redress the extent to which some young people were push/pulled to acts
of religio-political extremism, but instead precipitated further levels of social alienation that enhanced
the attraction of violence. This book concludes by examining the extent to which severely diminished
employment, educational, and training opportunities for youth aged 16 to 24 has since the 1990s
combined with intensified levels of social repression of ‘odd youth’ to trigger high rates of atomized
(non-collective) anti-social behaviors informed by video games, animated films, and comic book series
with extreme political themes. Indeed, the Japanese state’s successful suppression of heterodoxic
religious and political movements helped to foster an involution of violence that manifested in a
subset of youth who expressed their anger inward as violence against themselves, their family, or their
classmates.'

Studies of youth and youth politics in modern Japan, and global youth politics from the 1960s
to the 1980s generally, overlook the extent to which young blue-collar men and women participated

in radical political movements, right- and left-wing, all through the postwar era.”> Many politicians and

1 Vogel, S.H., Vogel, SK., 2013. The Japanese family in transition: from the professional housewife ideal to the dilemmas of
choice. Rowman and Littlefield, Lanham, MD.; and Krieg, A., Dickie, J.R., 2013. Attachment and hikikomori: a psychosocial
developmental model. Int J Soc Psychiatry 59, 61-72. doi:10.1177/0020764011423182.

2 Massey, J.A., 1975. Youth and politics in Japan. Lexington Books, Lexington, Mass.; Ambaras, D.R., 2006. Bad youth: juve-
nile delinquency and the politics of everyday life in modern Japan. University of California Press, Berkeley.; Avenell, S.A.,
2010. Making Japanese citizens civil society and the mythology of the Shimin in postwar Japan. University of California
Press, Berkeley, Calif.; London.; Yoder, R.S., 2004. Youth deviance in Japan: class reproduction and non-conformity. Trans
Pacific, Melbourne, Vic.; Cassegard, C., 2013. Youth movements, trauma and alternative space in contemporary Japan.
Leiden:Global Oriental, 2014. ; Marotti, W.A., 2013. Money, trains, and guillotines: art and revolution in 1960s Japan. Duke
University Press, Durham and London., /MEE—, iRFE—, BAFEM, 2009. 1968. Hilitk, Hnt, Oguma, E., 2015. Japan's
1968: A Collective Reaction to Rapid Economic Growth in an Age of Turmoil; Ross, K., 2002. May ‘68 and its afterlives.
University of Chicago Press, Chicago.; Kurlansky, M., 2004. 1968: the year that rocked the world. Ballantine, New York.;
Berger, D., 2010. The hidden 1970s histories of radicalism. Rutgers University Press, New Brunswick, N.J.; Gildea, R.,
Mark, J., Warring, A., 2013. Europe’s 1968 voices of revolt. Oxford University Press.
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pundits assert that radical youth politics in Japan died-out during the 1980s, but their assertions belie the
extent to which right-wing hate groups and fringe religio-political movements continued to attract young
people well into the 1990s.” Recent studies of Japan after the 2011 earthquake and tsunami investigate
a rise in youth activism in apparent opposition to the rightward turn of the Japanese state within the
context of decreasing social and economic opportunity.® Other recent scholarship suggests that the
scarcity of work and educational opportunities since the end of the 1990s has created a generationally
stratified precariat comprised of the first Japanese since 1945 to face the prospects of a lifetime of
diminishing opportunity and economic disadvantage.’ Neither recent trend in youth studies looks closely
at the ways in which class and gender have impacted the choice by different age cohorts to join radical

groups and or engage in political violence.

3 Metraux, D.A., 1999. Aum Shinrikyo and Japanese youth. University Press of America, Lanham, Md.; Reader, 1., 2000.
Religious violence in contemporary Japan the case of Aum Shinrikyo. University of Hawai'i Press, Honolulu.

4 Slater, D.H., Keiko, N., Kindstrand, L., 2012. Social Media, Information and Political Activism in Japan's 3.11 Crisis.
David Slater, S.U. and P.W.G., 2011. Re-Narrating Social Class and Masculinity in Neoliberal Japan: An examination of the
media coverage of the “Akihabara Incident” of 2008 http://www.japanesestudies.org.uk/articles/2011/SlaterGalbraith.html
(accessed 12.30.15). ; and Allison, A., 2013. Precarious Japan. Duke University Press, Durham.
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Itami Mansaku, Contested History, and Editorial Interventions:
Cinema and Our Understanding of the Past

Iris Haukamp
SOAS, University of London & Tokyo University of Foreign Studies

This paper is based on preliminary results of my research on the Japanese film director Itami
Mansaku (1900-1946), whose work is centred in the late 1920s to 1940s. I first became interested in
Itami while researching for my PhD thesis on the German-Japanese film coproduction Atarashiki
tsuchi, in which Itami participated in 1936/1937. While watching Itami's films and reading his essays
and articles, I became fascinated by this significantly underexplored film director and writer. I was also
intrigued by the obscure and obscuring role of the film Atarashiki tsuchi in his oeuvre, and in recent
appreciations of his public persona.

Here, I would like to share my observations, focussing on the seeming clash between Itami’s
public persona and his participation in Atarashiki tsuchi. The film's association with wartime Axis
collaboration has retrospectively determined its place in academic and popular discourse on Itami. In
extension, such interpretations were extrapolated on Japan itself, and on its role in the war. [ will attempt
to offer an alternative, cultural-historical reading, based on the production and Itami’s writings, and
conclude with some thoughts on the role of Film Studies for our understanding of the past, in Japan and

beyond.

Itami Mansaku was one of Japan's top directors and scriptwriters of his time. His career path
before eventually joining the film industry can only be described as colourful. After graduating from
middle-school, he worked as a merchant in his family’s business, concluded an unpleasant period of
employment at the railway office, he illustrated youth magazines and children’s books, gave up his
artistic aspirations of becoming a Western-style painter and opened a soon-to-be bankrupt oden shop
in his hometown Matsuyama, and also had two stints as an actor. He wrote his first script, Hanabi, in
1927, and directed his first film (Adauchi ruten) in 1928. During his relatively brief film career he wrote
34 scripts and directed 22 films, and his pieces of writing, be it articles, poems, or comments on film,
society, politics are innumerable. Certainly, had he not died prematurely of tuberculosis in September
1946, there would be even more of his works for us to enjoy. Today, he is often mentioned as the father
of film director Itami Jizo (born Ikeuchi Yoshihiro, 1933-1997), and sometimes as the father-in-law of

writer Oe Kenzaburo (1935-). He is also known internationally as the author of an important essay he
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wrote shortly before his death in 1946. In the piece titled ‘The question of those responsible for the war’
(‘Senso sekininsha no mondai’), he takes an early stand against the postwar ‘victim' narrative, asking for
individual responsibility instead of blaming others (Itami 1961[1946]).

With regard to cinema, Itami was the number one specialist of nansensu films that broke
generic conventions and caricatured the classical jidaigeki, or period film, format. His Kokushi muso
(1932), for example, depicts an impostor of humble background, aptly named Nise (fake). A carefully
composed scene shows ‘the fake' in his stolen samurai clothes, framed by reverent fake retainers. His
pompous stance cites preconceived images of famous warriors, but is completely ridiculed by the
large round lantern that sits on his shoulders instead of a head, inscribed with the word ‘Fake’ (nise-
mono) in large letters. Furtheron, Nise uses a stick instead of a sword to defeat his legendary opponent.
Ise no Kami, despite his lineage, fearsome reputation, and large number of followers, is hopelessly
inept. The discrepancy between identity, iconography, and ability is a technique employed by Itami to
criticise hereditary elites. Later, Itami often openly denounced the government for their actions and
incompetence.

In the light of Itami’s postwar reputation as highly critical towards the wartime regime, as a
‘conscience of the prewar cinema’ (Yoshimoto 2000:236) and as a moralist, his involvement in the
high-profile, politically overdetermined co-production Atarashiki tsuchi is puzzling and does not fit into

the image. His participation, has therefore often been either omitted or treated sympathetically.

Atarashiki tsuchi is an intriguing example of how the research framework influences the
outcome, that is, the interpretations of the film and its participants. In November 1936, Japan and
Germany signed their first military agreement. In spring 1937, the film was released in Tokyo and
Berlin. The focus on this specific context has led to predominantly political interpretations, and even
some factual errors. Contrary to appearance and interpretation, the film was not planned a priori or in
tandem with the Anti-Comintern Pact. This assumed causal relationship between political developments
and the film project has for example been established by Anderson and Richie, straightforwardly and
chronologically incorrectly: ‘Political co-productions officially began in 1936, just after both Japan
and Germany had signed their Anti-Communist Pact’ (Anderson and Richie 1982:148; see also Hirano
2001:226 n.4; Shutst and Nagata 2008:56;Yamamoto 2004:68).

When the Japanese producer Kawakita Nagamasa and German director Arnold Fanck signed
their contract in Berlin, in August 1935, it was about a coproduction intended to fulfill three objectives:
To present the ‘real” Japan to the world, to do this in cinematic language that foreigners would

understand, and to push Japanese film onto international markets. More formal negotiations about the
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political agreement had not even begun. In February 1936, the German team arrived in Japan. Fanck was
soon faced with the realities of having to direct in a foreign environment and in an unknown language.
Itami became Fanck's co-director.

The Tokyo premiere took place in early February, and the German premiere in late March
1937. However, in Japan the project eventually resulted in two premieres, as Itami and Fanck could not
cooperate. Fanck ended up directing a version in German and Japanese, and Itami directed the so-called
‘international version’, using Japanese and English. The main reason for their clash, which threatened
the entire costly and high-profile project, was Itami’s disapproval of Fanck’s scriptwriting abilities as
well as of his representation of “Japan” itself: ‘In Dr Fanck's script we do not feel the Japanese of today,
but of one generation ago’ (Itami 1936).

The film ends with the protagonists emigrating to Manchukuo, the Japanese puppet state
established in 1932. The fact that Manchukuo’s new soil was acquired by force remains unspoken in
both versions, contractually based on Fanck's script. The soldier in the final scene protects and guards;
he does not conquer. In Fanck's version, the soldier faces the camera with a serious expression.Itami
has him standing on a grassy hill and the actual spatial relation between the soldier and the protagonists
remains ambiguous. This is just one of the many more, nuanced ways, in which Itami gave his own spin
to the project within an extremely restricted framework. Itami’s insights were dismissed by both sides:
Fanck rejecting his input and the majority of his Japanese audience criticising his output. Atarashiki
tsuchi, while breaking box office records, received praise but also much criticism. Despite Itami's use
of opening titles that communicate to his Japanese audience that this ‘foreigner’'s dream of Japan" was
authored by someone else, the criticism was mostly directed against Itami, who ‘misrepresented’ Japan

despite being Japanese (e.g. Uchida 1937; cited in Irie 1996:12).

Is it then the case that ‘Fanck won out’, as Peter High put it (2003:150)? Momentarily remaining
within the schema of victim or perpetrator, we can certainly conclude that the project did not hurt Itami's
reputation as much as it did Fanck’s. Contemporary discourse confirms Itami’s position as the moral
winner and Fanck's post-war reputation as a collaborator. Considering that both directors intensely
disliked the experience of their joint filmmaking, however, ‘winners and losers’ of history is an
unstable category. Regardless of an understandable desire for clear demarcation lines, history as a lived
experience is never just black and white.

Itami’s astonishingly positive reaction towards political developments was published by Eiga

Hyéron in January 1942, shortly after the attack on Pearl Harbor:
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With the outbreak of war, Japan suddenly became bright as if a light was switched on. ...The
same can be said about half of the world. Japan has brought light to the globe. All I can see
now is a bright and brilliant future opening up.' (cited in Salomon 2011: 170)

Also in 1942, Itami wrote a fanka that disturbs the general image of its author: ‘How happy and
glorious am I! To be born and live in the land of Yamato. In the day of the Great War going. Under the
glorious reign of the Emperor’ (cited in Hirano 2001:230-231 n.33). After his death in September 1946,
Itami’s obituary in the Yomiuri Shinbun still listed Atarashiki tsuchi among his ‘representative works'.
Yet, within a few weeks, the editorial intervention into his persona began. The fanka was deleted by the
Occupation censors from an essay about Itami in 1946. Muho Matsu no issho, had just been rereleased,
freshly censored according to GHQ's standards, and with ‘Senso sekininsha no mondai’ Itami had
already spoken out against brushing-off the wartime responsibility. The fanka obviously would have
been detrimental to the Occupation authorities’ re-education efforts and to Itami’s persona as a positive,
reinforcing example of a moralist. Neither the fanka nor the other problematic text is included in
subsequent collections of his works. This shaping of Itami’s persona certainly was facilitated by his
relatively early death in 1946, at a critical juncture between two ideological systems.

In the construction and assessment of Itami’s persona, Atarashiki tsuchi became either a memory
to be repressed or an instance of victimisation. Some even consider the ordeal of his cooperation
with Fanck responsible for his final collapse in 1938 and, by implication, his death in 1946 (e.g. High
2003:163). Fanck was built up — by himself and others — as a triumphant presence in the project, but
Itami became discursively removed. This, as Yamamoto Naoki has noted, enabled his persona to act
as a ‘redemptive’ factor after Japan's defeat. It also added to the paradigm of Japan as a victimised
nation (Yamamoto 2004:80). These approaches, in fact, run counter to Itami's emphasis on taking
responsibility for one’s actions. Moreover, it might be argued that reinserting the film into his oeuvre
actually reveals it as a positive instance rather than a problematic moment. It would have been easy to
join the bandwagon of ‘national policy films’ after Atarashiki tsuchi had been discursively connected to
military cooperation. Itami’s position may not necessarily always have been anti-war, but, as expressed
in his films and essays, he took a continuous, strong stance against authority for authority’s sake, against

dishonesty and incompetence, thus keeping his critical distance from the regime.

Moving from this case study towards its wider implication in the fields: What can such

film historical analysis bring to Japanese Studies and our understanding of the past? Undoubtedly,

1 Itami goes on urging the ‘bureaucrats’ not to shrink the film world further and to ‘develop the film industry in the correct
sense’.
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interpretations of the past remain a lingering issue of great impact within the ongoing discussions of
Japan's place in the world. History is ultimately made by people in very specific personal and historical
contexts, and here the notion of individual responsibility comes to the fore. Itami himself wrote about
this matter early in the aftermath of war in ‘Senso sekininsha no mondai’. In this piece he also ponders

about human nature and moral judgement:

Of course, theoretically, an intellectual problem should be treated as an intellectual problem
throughout; there should be no scope for an intersection with concepts of right or wrong. It
is impossible, however, to analyse the behaviour of human beings as living, organic entities
in a purely logical manner. In other words, once an intellectual problem becomes connected
to human behaviour, it changes into an intricate complex of intentions and emotions. (Itami
1961[1946]:209)

Film studies goes far beyond mere film appreciation. Film, as popular culture, is indeed widely
accessible, but far from superficial. As a cultural artefact, it stands in constant discourse with society.
Understanding it thus requires specialist area knowledge as well as film studies discipline knowledge.
Examining those discourses through a deep engagement with films and the people involved, can enrich
our understanding of the context of these productions and hence of the timeframe under observation.

In terms of the story of Itami Mansaku and Afarashiki tsuchi, it has become clear that, despite
our understandable desire for clear-cut lines, historical, moral or otherwise, we cannot expect historical
consistency from those we study, especially as we take our own changes of mind, in the light of new
developments or finding, for granted. The study of film as cultural artefacts can contribute to such a
conclusion, which, I believe, makes our approach to the past in the present a gentler, more nuanced, and

ultimately humane one.

References:
Fanck, Arnold. 1938. Die Tochter des Samurai: Ein Film im Echo der Deutschen Presse. Berlin: Ernst Steiniger.

Fanck, Arnold. 1973 [1968]. Er fiihrte Regie mit Gletschern, Stiirmen und Lawinen. Ein Filmpionier erinnert sich. Miinchen:
Nymphenburger.

Hansen, Janine. 1997. Arnold Fancks Die Tochter des Samurai: Nationalsozialistische Propaganda und Japanische Filmpolitik.
Wiesbaden: Harrassowitz.

High, Peter B. 2003. The Imperial Screen: Japanese Film Culture in the Fifteen Years’ War, 1931-1945. Madison: University of
Wisconsin Press.

Hirano, Kyoko. 2001. ‘Japanese Filmmakers and the Responsibility for War: The Case of Itami Mansaku'. in War, Occupation
and Creativity. Japan and East Asia, 1920-1960 eds. Marlene J. Mayo, and J. Thomas Rimer, 212-232. Honolulu:
University of Hawai'i Press.

Irie, Yoshiro. 1996. ‘Curator’s Choice/ Joeisakuhin Kaisetsu'. NFC Newsletter no. 8: 12-13.

Itami, Mansaku. 1936. ‘Interview Itami’. Fanck Documents. Held by Filmmuseum Miinchen.

47



Itami, Mansaku. 1961. ‘Senso sekininsha no mondai'. in Itami Mansaku Zenshii (1), ed. Naoya Shiga, 205-214. Tokyo: Chikuma
Shobo [Original publication, Eiga Shunjii, August 1946].

Salomon, Harald. 2011. Views of the Dark Valley: Japanese Cinema and the Culture of Nationalism, 1937-1945. Wiesbaden:
Harrassowitz.

Shutsi, Akio and Tetsurd Nagata. 2008. Nihon gekieiga somokuroku: Meiji 32-nen kara Showa 20-nen made. Tokyo: Kinokuniya
Shoten.

Uchida, Kimio. 1937. ‘Futatsu no Atarashiki Tsuchi'. Kinema Junpa. 21.02.1937: n.p.

Yamamoto, Naoki. 2004. ‘Fukei no (sai) hakken — Itami Mansaku to Atarashiki tsuchi’. in Nihon eiga to nashonarizumu: 1931-
1945 ed. Kenji Iwamoto, 63-102. Tokyo: Shinwasha.

Yomiuri Shinbun. 1946. ‘Ttami Mansaku'. 25.09.1946: 11.
Yomota, Inuhiko. 2000. Nihon no joyi. Tokyo: Iwanami Shoten.

Yoshimoto, Mitsuhiro. 2000. Kurosawa: Film Studies and Japanese Cinema. Durham, NC: Duke University Press.

48



Japan and the Second World War as Global History

Ethan Mark

Leiden University

In Europe traditional political and economic forms come crashing down, new ideas and
ideals arise and collide against one another with a great noise and are in turn mercilessly
ground to dust. There is an intense and bitter struggle over principles, a restless search for
new life values; there is a hellish racket, mistrust, and envy between peoples, classes, and
groups; a desperate and chaotic situation reigns in nearly all areas of life. . . . In this chaotic,
shaken-up, forward-driving world, amid nations and classes laying siege to one another, in
this time of declining and rising worldviews, of the triumph of science and technology, the
Indonesian Volk must find its way toward political freedom and national happiness. Will
we, ignoring the lessons of European history and closing our eyes to the political, economic,
and social failures of the West, steer our cultural course toward the Occidental model . . . ?
Must we forever be satisfied with what has been left behind by others and found worthless,
trudging behind in the wake of other nations?'

These words were written by Sanusi Pané, a spokesman for Indonesia’s struggling nationalist movement
in November 193 —more than a decade before Japan's victorious imperial armies swept into Southeast

Asia under the stirring banner of “Asia for the Asians.”

Figure 1: Sanusi Pané, 1930s
Source: https://id.wikipedia.org/wiki/Sanusi_Pane

Batavia (or, as nationalists like Pané called it, Jakarta), 1931: In both time and space, a place far
removed from where a discussion of the Second World War, or Japan's place within it, would conven-
tionally begin. On the one hand, Pané was clearly speaking from a particular social and geographical
position—that of an Asian anti-colonial nationalist struggling against Western domination. But on the

other, his statement offers a remarkably sophisticated global perspective on the dynamics, challenges,

1 Sanusi Pané, “Java en de ‘Buitengewesten’” [Java and the “Hinterlands”]. Timboel 5(19):1-2.1931, p. 1.
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fears and dreams of the era—one that both highlights and challenges the conventional frame of vision in
which the Second World War, and indeed the place of Japan within that war, are conventionally located.
Pané’s social perspective and critique has a resonance with viewpoints expressed by many Japa-
nese in the same period—viewpoints that are well known to Japan scholars. It is easy to draw parallels
between them and those of, for example, the philosophers and scholars famously associated with the lat-
er showa kenkyiikai or the wartime symposium on “Overcoming Modernity” in 1942, and also to some
extent those of General Ishiwara Kanji, the mastermind of Japan's aggressive move to occupy Manchu-
ria in that very same autumn of 1931. As Louise Young and others have shown, not only for Ishiwara
and his many followers in the Kwantung Army but for state officials, intellectuals and indeed for a broad
cross section Japanese society as a whole, the colonization of Manchuria was a bid to secure resources,
“living space,” and militarily strategic territory in dangerous global times, but the visions associated
with it also quickly assumed revolutionary proportions.” Japan was to build in its puppet state of Man-
chukuo a veritable social “paradise” in which domestic tensions of class versus class, regional tensions
of ethnicity and rising anti-colonial resistance, global tensions of great power rivalry and protectionism,
and modern afflictions of materialism, individualism and associated moral decay and corruption“im-
ported” from the West would be transcended through a combined “return” to the lost Asian values of the
past and a leap into a state-of-the-art, socially engineered future. Manchukuo promised not only a “living
space” but a dream landscape in which the very contradictions of Japan's modernity and its multiple cri-

ses—economic, social, political, cultural, and imperial—would be resolved at a stroke.

Figure 2: A Chinese-language Japanese propaganda poster proclaims the achievement of a
“Manchurian Paradise” through”Full Cooperation between the Army and the People.”
Source: http://cn.uncyclopedia.wikia.com/wiki/File:Hgq061035194.jpg

2 Louise Young, Japan's Total Empire: Manchuria and the Culture of Wartime Imperialism, Berkeley: University of
California Press, 1998.
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As scholars such as Harry Harootunian have shown, while inflected locally, such dreams and
discourses of “overcoming modernity” were symptomatic of an interwar ideological condition prompted
by a multi-layered crisis of liberal industrial capitalist modernity whose global nature, effects and
dynamics have been conventionally out of focus. Simultaneously and interactively in Europe and Japan,
the perception of the moment as demanding and potentially promising a radical means of “overcoming
modernity” was an expression of, in Harootunian’s words, being “overcome by modernity.”* The social
dislocations and stark imbalances (what Harootunian calls the characteristic “unevenness”) of industrial
capitalist economic development and their quickening pace, the emergence of the increasingly assertive
masses into political and social life, the rise of radical challenges to the social status quo from the left
and the right, the declining authority of established institutions and mores and an associated sense of
moral decline, and the virtual collapse of the global liberal capitalist economy triggered by the Wall
Street crash of 1929: all were components of the deepest global crisis witnessed in modern times.

Particularly vividly reflected in the Indonesian perspective of Sanusi Pané and in
contemporaneous Japanese fantasies of Manchukuo alike is the shared, concurrent perception of a
crisis in the Western-dominated global imperial order. Both reflected a sense of living in a time of
unprecedented historical vulnerability in that order, offering a correspondingly historic possibility of
overcoming it. Yet despite the similarities between Japanese imperialist and Indonesian nationalist
rhetoric at this time, it is essential to note that they arose quite independently from one another. This
is indeed a reflection of the fundamentally global nature of the crisis that generated them both. Before
Japan occupied Indonesia, Sanusi Pané and other Indonesian nationalists such as Sukarno and Hatta
identified much less with Asia’s sole imperial power Japan—whose aggression in Manchuria they
condemned—than with fellow anti-colonial nationalists in places like India and the Middle East.*

As Chinese resistance stiffened and Japanese forces became bogged down in a brutal war of
colonial suppression in China from 1937, Japan's rhetoric of pursuing a “world-historical” mission
of Asian rescue from the clutches of Western modernity, capitalism, and imperialism grew ever more
elaborate and shrill, and Japan’s population grew more resolutely committed to it.” Japan's propaganda

campaign failed to win the hearts and minds of most Chinese, however, and it was not yet aimed directly

3 Harry Harootunian: Overcome by Modernity: History, Culture, and Community in Interwar Japan, Princeton: Princeton
University Press, 2000.

4 “Japan,” wrote Pané in 1930, “has secured a significant place among the great powers, but does not appear capable of
bringing changes to the world political or economic structure; in fact, where the lighting of new paths and the opening of new
perspectives is concerned, it has achieved little. The task of leading a searching mankind, of laying new social foundations in
the light of the eternal, falls to India.” Sanusi Pané, De Boodschap van India” [“India's Message”], Timboel 4(8-9), 1930, pp.
112-113.

5 See for example Yoshiaki Yoshimi, Grassroots Fascism: The War Experience of the Japanese People, translated by Ethan
Mark, New York: Columbia University Press, 2015.
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at Southeast (or South) Asians. For the time being, Southeast Asians ranged from apathetic to critical of
Japan's war in Northeast Asia. Whatever the fundamental conflict between Japanese imperial and Asian
anti-colonial agendas, however, between them stood a common enemy under increasingly global siege—
the imperial West—and thus at least the latent potential for a revolutionary joining of forces. In 1942,
when Japan backed up its powerful rhetorical critique of modern Western civilization and claims to
“liberate” Asia with astounding military success, Sanusi Pané was among many Indonesian nationalists
who became—for a time at least—convinced of the “world-historical” necessity of such a collaboration,
whatever its risks.’

Although the global crisis of empire that preceded and precipitated the Second World War is
rarely foregrounded in conventional narratives of that war, its depth and seriousness was felt broadly
across Europe as well as outside of it. By the end of the decade, commentators from across the political
spectrum not only in Berlin, Tokyo, and Moscow but also in London, Paris, Brussels and Amsterdam
were singing a similar refrain about the passing of the old global order, and sharing a similar conviction
in the inevitability of a radically new one, for better or for worse. In a late 1939 book review published
the previous year by a dissident German professor prophetically titled The Crumbling of Empire: The
Disintegration of the World Economy,” the conservative young economist and future secretary of
the upper chamber of the Dutch parliament for the dominant Catholic Volkspartij (KVP) Dr. Th. L.

Thurlings remarked,

In a compelling manner, Bonn, a German professor in exile now working in London,
highlights the dislocation of our present-day society and shows how the Great Powers are
slowly but surely disintegrating—partly through their own fault, partly through a kind of
destiny that seems to seek to drive mankind to ruin.®

At least part of the reason that Dutch observers such as Thurlings were particularly fearful of
such an imminent imperial “disintegration” was because the Netherlands Indies was seen as particularly
vulnerable to the double threat posed by anti-colonial nationalism and Japanese military/imperial
ambitions. The Indies were the jewel in the Dutch colonial crown, as integral a part of the modern
Dutch economy and identity as Korea and Manchukuo were for Japan. The leaders of the Dutch fascist
Nationaal-Socialistische Beweging (NSB), founded in 1931, were also acutely aware of both threats.

In the midst of a Great Depression that hit both metropole and colony hard, the NSB party scored

6 For a more focused discussion of Pané, his experience under the Japanese, and his work as an expression of interwar
Asianism as a transnational ideology, see Ethan Mark, “‘Asia’s’ Transwar Lineage: Nationalism, Marxism, and ‘Greater
Asia’ in an Indonesian Inflection,” Journal of Asian Studies, 65:3 (August 2006), pp. 461-493.

Written by the liberal German economist M.J. Bonn, London: Allen and Unwin.
Th. L., review of M.J. Bonn, The Crumbling of Empire, in De Economist 88:1 (December 1939), p. 258
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great political successes not only by attacking communists and others as enemies of the Dutch nation
and Western civilization, but by profiling itself as the nation’s most determined defender of the Dutch

empire.’
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Figure 3: Illustration from the Dutch government propaganda pamphlet Ten Years of Japanese
Burrowing in the Netherlands Indies, 1942

Though rarely remarked upon in studies of the Dutch experience of World War Two, the
NSB'’s prewar success was indeed greatest not in the Dutch homeland—where it ranked fifth in its
strongest prewar election result in 1935—but in the Netherlands Indies, where it polled as number one
the same year. While elites back home in Holland largely sought to isolate and ignore the NSB, its
leader Mussert was treated as a guest of state in the Indies, twice received with great ceremony by the
hardline Governor-General de Jonge himself. Just the year before, the same de Jonge had made use of
authoritarian emergency powers to send Indonesian nationalist leaders Sukarno and Hatta into indefinite
exile. They would only see liberation at the hands of the Japanese in 1942, and such reactionary
treatment at the hands of the Dutch colonial elite would contribute immensely to their decision to
collaborate with the Japanese. Until Nazi Germany occupied the Netherlands in 1940, meanwhile,
donations from the Dutch colonial community remained the single most important source of revenue

for the NSB: a colonial lifeline for Holland’s metropolitan fascists.' In postwar Dutch schoolbooks and

9 In a speech made during a 1935 publicity tour of Java, party leader Mussert proclaimed, “Countrymen, any year now could
be the last of our existence as a self-sufficient nation. And I say to you, the Indies is practically defenseless, and if we lose
the Indies—I cannot say it enough—at that moment there will be no possibility for a self-sufficient existence for our people.
At that moment, we'll have to become a part of Germany. And no matter how much might respect our neighbors, that
s surely the last thing a real Dutchman would want!” Paul Verhoeven, Portret van Anton Adriaan Mussert (Documentary
Film), 1969/70.

10 Ibid.
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historiography, however, it is only the subsequent domestic role of the NSB as loyal collaborator with
the Nazis that receives regular attention.

Whether as viewed as an imminent opportunity as both Japanese and European fascists saw it, or
as animminent disaster as perceived by status-quo spokesmen such as Thurlings, the sense of a Western-
dominated world order in “disintegration” through a two-pronged crisis of liberal capitalism and empire
was central to the global experience of the Second World War, to the form that it took, and to the course
it would follow. It is as much a part of European history as of Asian history, and two must be seen in
interaction in order for the war to be properly understood. Yet this is not how the history of the Second
World War has usually been understood or written since. As I note in the introduction to my recent

translation of Professor Yoshimi Yoshiaki's Grassroots Fascism,

In recent years and with increasingly effectiveness, scholarship informed by a postcolonial
problematic has sought to reveal the hidden yet essential inter-relationship and inter-
dependence of the history of modern Europe with that of its colonies. Yet the history of
the Second World War remains among the strongest of Eurocentric bastions, its imperial
aspects relegated to the periphery of conventional narrative and knowledge. . . . The project
of revealing the central role of empire in the Second World War, and in fascism, necessitates
an overcoming of the Eurocentric assumptions built into the study of the war and of fascism
itself."

Reflecting the hegemonic effects of Eurocentrism, conventional narratives and conceptualizations
of the Second World War have situated Asia’s war experience as peripheral to the “main” conflict
centered upon Nazi Germany. Within this framework, students of Japan's war have been long felt
compelled to orient their conceptual debates around the question of whether Japan's experience
qualifies for comparison with that of Europe. Here I would like to suggest that we can understand a
great deal more about the Second World War as a global conflict precisely by locating our narrative in a
transnational frame that includes Europe but whose center lies outside of it. I have tried to highlight such
hidden aspects of the global context by emphasizing parallel trajectories and radicalizations of Southeast
Asian anti-colonial and Japanese imperial ideologies on the eve of the global conflict—and how both
joined the interwar ideological assault from left and right to feed into imperial Western Europe’s sense
of “disintegration.” To understand the specific local expression and evolution of wartime ideologies of
fascism, imperialism, and anticolonialism within such a global frame, it also remains equally important

to emphasize the role of specifically local interactions, negotiations and resistances. And it is here—

11 Ethan Mark, “Introduction: The People in the War” in Yoshimi, Grassroots Fascism, p. 8.
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centered on Japan's confrontation with China in particular—that Japan's wartime experience can be
repositioned as central in global history.

By any measure it would be hard to dispute the identity of the Sino-Japanese War as a modern,
total war that constituted a central part of, and played a great part in precipitating, the wider war. It
involved the mobilization of millions, touched the lives of tens if not hundreds of millions more, and
resulted in the destruction and reconstruction of the economies, political and social orders of the
world’s most populous society, along with those of the entire Japanese empire. It set the empires of
Japan, the United States, and the Western powers in the Pacific on a collision course, with the rest of
Asia the ultimate victim. In the same period, and within the same historical dynamic, the Soviet Union
and Japan too became entangled in a “secret” war on the Manchurian frontier whose outcome had deep
implications for the global conflict that subsequently ensued.

On a more theoretically profound level, the modern Sino-Japanese conflict can be seen to have
represented a destructive but also dialectically productive site of struggle between imperialism and
anti-colonial nationalism, signaling the transition from a world order dominated by the former to one
dominated by the latter.”” In this evolving struggle with nationalism and communism over local hearts
and minds that foreshadowed developments throughout the “Third World” in the Cold War decades
to come, Japanese imperialism was compelled to attempt to ideologically adjust to the demands of a
“post-colonial” world, reinventing itself as a force for regional and even national “liberation” and
development, and engaging with local nationalisms in profoundly complex, contradictory, and
significant ways. As such the Sino-Japanese War, and the Japanese occupations of Southeast Asia that
followed upon it, witnessed and heralded broader, essential global-historical developments not only of
the Second World War period, but also that of the mid-20" century and beyond, which remain largely
invisible from a Eurocentric perspective focused on Allies versus Axis. It can even be argued that these
developments highlighted and anticipated the longer term course of 20" century history in ways that the
story of the Nazi regime and its history does not. The conclusion may thus be that we learn more about
20" century global history, and the place of the Second World War within it, by centering our narrative

of the war on the conflict in Asia than by focusing on the conflict within Europe’s borders.

12 See Prasenjit Duara, Sovereignty and Authenticity: Manchukuo and the East Asian Modern, Lanham, Md.: Rowman and
Littlefield, 2003.
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Japanese Language Education and e-Learning System ‘JPLANG’

This article deals with the functions of the e-learning system ‘JPLANG’ developed by Tokyo
University of Foreign Studies and attempts at an effective blended learning combined with classroom
teaching utilizing it.

JPLANG, whose development was started in 2003, is a web-based total Japanese language
study tool that requires 300 hours in learning time for the beginners’ level and another 300 hours for the
intermediate level. Users from 608 cities in 157 countries across the world have accessed the e-learning
tool as the beginners’ course offers explanations of sentence patterns in 12 languages, conversations, and
translation of vocabulary. Since July 2015, JPLANG has become iOS and Android compatible, which
means that it became available for smartphone and tablet users as well.

JPLANG is operated on its own system specialized for language education without depending
on the existing systems such as Blackboard and Moodle. A feature of JPLANG is that it puts emphasis
on sounds and not only plays sounds, but also plays learners’ voices recorded by them so that they can
check their own pronunciations. Since July 2015, an additional function has been added, which enables
learners to simultaneously record and play native speakers’ voices on the site and their own voices. The
purpose of the added function is to make learners recognize differences between native speakers’ and
their pronunciations and to let them correct their pronunciations during shadowing training.

JPLANG was developed for combination use with classroom teaching. In the usage survey of
Japanese language learners at our university, it has been found that as far as contents at the beginners’
level are concerned, learners became able to construct easy-to-understand Japanese sentences with few
grammatical errors if they have advanced to the stage of the “drill” in which they create short sentences
utilizing sentence patterns after going through explanations of sentence patterns in 12 languages. It is
considered that more effective Japanese language study can be achieved by utilizing e-learning tools
suited for flipped learning and creating an access-friendly environment for learners with problems on

Japanese language study.
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Variationist’s Approaches towards Japanese Language

Yoshiyuki Asahi

National Institute for Japanese Language and Linguistics

Introduction

Japanese language is regarded as one of the most geographically and socially diverse languages;
a number of dialects, gender differences, honorifics, and so forth. In fact, the differences were empha-
sized in Japanese history especially in Edo era when social class system, shinokosho (-1 2 T-74), existed
where Japanese language had social class differences. Fortunately enough, even today, Japanese lan-
guage still retains the regional and social differences. These differences, i.e. language variation, have
been studied from various perspectives within the framework of sociolinguistics.

This paper aims to render a historical account to explain the sociolinguistic approaches to Japa-
nese language. In particular, this paper shall focus on more linguistic-oriented approaches, or variation-

ists’ approaches to language.

Variationist sociolinguistics

Variationist sociolinguistics is one of the sociolinguistic approaches to language variation,
which pays a close attention to explain both linguistic and non-linguistic (or social and stylistic) factors
over language variation. Variationist linguistics is also called, ‘secular linguistics’ which works on the
assumption that linguistic hypothesis and theories should be based on observations and analyses of
vernacular varieties (or ordinary speech, which are not found in the formal settings) as these are used by
ordinary speakers in everyday social contexts (Trudgill 2003).

Language variation is not regarded as any ‘mistakes’ or ‘errors’ by variationists, and, instead,
they regard the language variation as an indicator of language change in progress. This leads us to
assume the interplay between variationist sociolinguistics and historical linguistics where we share the
common academic inquiry to understand the mechanism of language change.

Variationists are supposed to work with any kind of language variation at all linguistic levels.
As long as variation exists in a target language, they have to tackle with the variation to render their
sociolinguistic explanations. In other words, if one wants to become a variationist, one has to learn
basics of linguistics: phonetics, phonology, morphology, semantics, syntax, and pragmatics in order

to identify the academic orientation of the phenomena. Sociolinguistics is sometimes regarded as
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one of the ‘hyphenated’ linguistics which are not really linguistics especially by theoretical linguists,
functional linguists or any other sorts of linguists, but sociolinguistics is a firmly established disciplines
in linguistics.

Variationists have a close look at the phenomena, which are more or less overlooked by other
linguists. For instance, Japanese first person pronouns has a highly diverse system. This system can be
explained by gender differences and formality. For instance, watakushi (formal) and watashi (casual),
and ore/boku (male) and watashi (male/female) in Tokyo Japanese are distinguished by either/both
gender or/and formality.

Another more important example is the distinction of watashi and atashi (or watakushi and
atakushi). Most linguists do not locate the differences between these two pronouns as they linguistically
function as first person pronoun. Variationist looks into the differences through the usage of each form
and its linguistic and non-linguistic constraints. In fact, atashi and atakushi is found both in male and
female speech although male do not know notice their use when they are interviewed. These finding
can be construed as an indication of language change in-progress or that of free variation. Free variation
means that variation exists to a certain degree, but none of the variant (or any specific feature) tends to

win out of the variation to demonstrate any language change.

History of Japanese variationistsociolinguistics

Japanese sociolinguistics itself started in 1930s, and a number of studies have conducted so far
to render the sociolinguistic description of language variation. However, it was other terminologies than
sociolinguistics at that time. It was after 1970s when sociolinguistics became widespread in the Japanese

academia.

(a) Kokugo Iso Ron (EIZE{i+H:R)
Kokugo Iso Ron (or simply Iso Ron) is the very first terminology in Japanese sociolinguistics. Iso
(language topology) refers to stratification of language. Kikusawa (1933) suggested this notion based on

his findings in psychics. He claims as follows;

‘different language forms are used differently if the structure of the society differs from
one another. Japanese linguists need to work on this differences:*-I would like to propose a
new discipline, called language topology, which focuses to clarify the regularities that can
be observed from the actual language uses in various situations.” (originally in Japanese,
translated by the author)

The idea itself is more or less the same as today’'s sociolinguistics. Therefore, this is the

beginning of Japanese variationist sociolinguistics.
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According to Kikusawa, Kokugo Iso Ron consists of the two major sub-notion: Yosoron (Phase-
ology) and Yoshikiron (Stylistics). Yosoron aims to explain the relationship between language use and
society whilst Yoshikiron aims to explain the stylistic relationship with a close look at both written and
spoken language forms (and others). In other words, the former deals with inter-speaker variation and
the latter with intra-speaker variation. This distinction should remind the reader of the taxonomy of
language variation made by Bell (1984). Figure 1 is his diagram to explain the relationship between

inter-speaker and intra-speaker variation.

Linguistic Variation

Lingusitic Variation Extralinguistic Variation

Phonological Syntactic Morphological

\nterspeaker_variat\on Intraspeaker variation
{'sacial' variation) {'stylistic’ variation)

Class Age MNetwork ...

Figure 1 Relationship between inter-speaker and intra-speaker variation
Surprisingly, we can find a correlation between Kikusawa's category made in 1930 and Bell's
category in 1980s. In this sense, Kokugo Iso Ron contributed to establish the foundation of variationist
sociolinguistics.

male

(b) Gengo seikatsu (8584 &) e female

Gengo Seikatsu (Language Art of Living) is a second
notion in a history of Japanese sociolinguistics proposed in
1940s. We can find the definition of the Gengo Seikatsu in
Tokieda (1941) as below;

‘Apart from a traditional framework in Japanese
linguistics, Gengo Seikatsu aims to render a
description of the language in relation to human
life itself--+"(originally in Japanese, translated by
the author)

Gengo Seikatsu studies have been initiated and con-

ducted by National Institute for Japanese Language and

Linguistics (NINJAL). In Gengo Seikatsu studies, quantita-

tive approaches were adopted. This is different from most @ Talking at home

(2) Talking at the job or school
. . . . 3) Talking in other places
ethnographic or ethno-methodological studies, most of which Olining
() Reading

adopt qualitative approaches. Most Gengo Seikatsu studies ® Writing

include some basic questions as to measure an amount of the Figure 2 Language activities in Matsue
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‘language activities’ such as amount of talking, listening, writing and reading. Figure 2 is a result from
NINJAL study in Matsue in 1960s. From Figure 2, one can find an amount of talking at home/at the job
or school, listening, reading, and writing differ amongst six age groups (Hayashi 1966).

Other approaches contrast with the above study. NINJAL worked with some speakers in Gengo
Seikatsu context. 24-hour survey documents individual-level behaviors of a whole day in Shirakawa
(NINJAL 1951). 19-hour recordings by a portable reel-to-reel player were made on three speakers.
Transcriptions were made to conduct the sociolinguistic analyses. Figure 3 shows the number of
sentence per hour (from 4am to 11pm) of the three speakers (farmer, hairdresser, and housewife). This

figure shows an amount of utterance and its relationship with hours of the day.
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Figure 3 24-hour survey towards three speakers
Along with these unique approaches, Gengo Seikatsu studies were conducted in collaboration
with other countries. At the end of 1970s (1977-1980), NINJAL conducted a contrastive linguistic study
of linguistic behavior in Germany and Japan in a collaboration with German language institute. Table 1
is a result of the greeting expressions in 13 settings. This table 1 shows the routineness of the greeting
expression is stronger in Japanese than in German in such situations as ‘greeting at the end of dinner,’

‘when you get home,” and ‘greeting with your neighbors.’

Ho3okTrEE | BuE0EEK | Hi2#ERo
H&E FAY | HE FAY | 35-%EF)
O = THIEIC 64.7% 92.9%| 8FEM 558U 95.4%
@k 2R 70.9  96.1 | 12 81 97.2
@Y ROUED 68.6 65.2 | 4 54 98.1
@Yo 71.9  25.6 | 11 46 91.8
@4 T 85.6  94.9 | 35 99 72.9
@HT B RiEE RED 78.8 905 | 28 99 71.4
@R L1 87.6 93.2 |12 102 91.0
@RELLFELXDZ D 80.7 88.1 |20 106 78.5
@, EFOAR 97.4 976 | 6 67 96.4
WE, EFROAC 97.4 98.8 | 11 74 89.2
YA, EFROA 97.4 98.8 | 14 61 88.6
@#EEH DAL 55.9  98.5 | 39 129 52.1
BFEDH > A 87.9  95.5 |120 127 20.5

Table 1 Comparison of greeting behavior in Germany and Japan
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(c) Sociolinguistic Variation

A third notion in a history of Japanese sociolinguistics is sociolinguistics, which has been
used up to today. It was around 1980s when this notion was adopted in a literature in Japanese
sociolinguistics instead of Gengo Seikatsu. Gengo Seikatsu studies were too descriptive to claim any
theoretical significance to understand language use in daily life. Since mid-1960s, sociolinguistic studies
began primarily in the US and later in the UK, and their publications (such as Labov 1966, 1972;
Trudgill 1972, and others) made such a tremendous impact onto language variation studies on other
languages including Japanese.

Affected from the trends in sociolinguistics and also from sociolinguistic studies on Japanese
by Japanese graduate students who had their trainings at universities in the US, UK, or Canada,
Japanese sociolinguistics had developed into its own way. As most Japanese variation studies were
made traditionally in the area of Japanese dialectology, many Japanese dialectologists claimed to be a
‘sociolinguist” who integrate their expertise with their sense of sociolinguistics.

Let us raise a couple of the Japanese sociolinguistic studies. Sanada (1993) studied honorifics
(when you ask other residents in the same hamlet of Gokayama) by employing a so-called ‘league-style’
survey technique. In this technique, all the residents were targets of the survey, and this kind of study
is first possible in such a small community. Each resident was asked to answer what to say ‘where are
you going?’ to each of other members. Figure 4 shows that Family N and A are ranked higher in the

community so that other members use the most polite expressions to the member of the two families.
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Figure 4 League-style survey on honorifics
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Second sociolinguistic study initiated by NINJAL since 1950 is the real-time language change
studies. NINJAL selected a couple of cities such as Tsuruoka, Okazaki, and Furano, to investigate the
degree of standardization and also change in Japanese honorifics and attitude towards the honorifics.
Real-time studies are nowadays quite popular, and this topic becomes a session topic at the international
conferences in dialectology, sociolinguistics, and language variation. In this sense, NINJAL initiated
this area of study in sociolinguistics, and it is widely known amount sociolinguists through citation in
the introductory sociolinguistic textbook such as Chambers (2002) and so others.

Rest of this section shall look into two case studies in this research framework: Tsuruoka and
Okazaki studies. Tsuruoka study was conducted four times: 1950, 1971, 1991, and 2011. In each survey,
random sampling was made to choose respondents of the survey. A group of 10-20 researchers (mostly
NINJAL staff and some faculty at university and graduate students) made their fieldwork at Tsuruoka
to conduct doorstep surveys. Their survey questions have been repeated in the second, third, and fourth
survey.

Figure 5 is a graph of the standardization process of the phonetic features of the Tsuruoka
dialects (inter-vocalic voicing, nasalization, palatalization, and others). The score shows the degree of
standardization; in other words, the higher the score becomes, the stronger the standardization proceeds.

In the Figure 5, three survey results were included.

Phonetic Score

30+

25‘5’ 'r‘
W

Year of Birth

. L
L +

1886 189 15{95 1916 1326 1936 1946 1956 1956
1895 1905 1945 1925 1335 1845 1955 1865 1975

Figure 18 : Phonatic score by year of birth (Full scole = 31)
Figure 5 Real-time change in phonetic features (Yoneda 1997)

Figure 5 shows a gradual but steady real-time progress in the standardization. In addition, the

so-call S-shape curve can be detected in this figure; it indicates that during the period of 1880s through

1960, language change in this particular level was taken place. This finding can be first made through

conducting real-time studies.
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Okazaki study is another real-time study on honorifics. Having three surveys in 1953, 1972,
and 2008 towards about 400 residents. With the same research framework with Tsuruoka, Okazaki
study aimed to examine the degree of real-time changes in honorifics as well as the attitudes towards
the honorifics. During the interview, we asked whether or not you use honorifics to your parents,
grandparents, and any elder siblings. Figure 6 shows the decrease of the use of honorifics in three

surveys. This kind of change is also examined in this framework.

90
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Figure 6 Real-time change in attitudes towards honorifics (Asahi 2009)

Conclusions
This paper focuses on the variationist sociolinguistic studies on Japanese language from a
historical point of view to illustrate the following:
(1) definition of Japanese sociolinguistics
(2) history of Japanese sociolinguistics: Kokugo Iso Ron and Gengo Seikatsu
Relevant studies in the history of Japanese sociolinguistics are raised to explain their academic
significance. Recently trend in linguistics especially in Japan centers on the documentation as well as
theoretical examinations. Their contribution is highly evaluated and more studies should be carried out
in future. At the same time, from variationist’s point of view, Japanese language hold a large degree
of variation. The studies on this facet of language should be continued as long as we, any language
speakers, are living with our speech community and our language is bound to the social context. We
should keep our eye on the Japanese language variation, and try to explain the mechanism of the

variation with more challenging and innovating framework.
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Toward New Horizons in Ainu Studies: Research Activities of
the NINJAL-based Ainu Research Group

Anna Bugaeva

Tokyo University of Science

Abstract: Ainu is the only non-Japonic language of Japan and it is truly on the verge of extinction.
However, thanks to accumulated efforts of researchers in Japan, the language has been well documented
and Ainu studies will continue. The tradition of studying Ainu has in many ways been the converse of
what we have for a typical endangered indigenous language studies in the West: there is a vast stock of
oral literature (including many sound recordings) and yet a lack of theoretical engagement with many
problems of grammatical analysis. The aim of our NINJAL project (2013-2016) was to increase the
rigor and clarity of our understanding of Ainu by setting it in the perspective of linguistic typology and
to open up the great significance of Ainu to linguistics by laying out the many rare or unique features

that its grammar exhibits.

1. Background: Who are the Ainu?

Ainu is the only non-Japonic language of Japan. It would be no exaggeration to say that the
search for human history on the Japanese islands begins with studies on the origins of the Ainu. The
project was aimed at preserving invaluable knowledge about Ainu, which is now on the verge of
extinction. The last two decades have been marked with the increase of global awareness of language
endangerment and emergence of language documentation as a separate field focusing on building
multi-purpose corpora of endangered languages. Originally, Ainu was not a written language but of
all endangered languages Ainu possesses the largest documented stock of oral literature which is an
integral part of human intellectual heritage — the particular course that language investigations have
taken in Japan places it in the unusual situation of being poorly analyzed in many respects, but richly
documented in others. A detailed study of previous Ainu documentation is crucial for the production of
a detailed description of this typologically unusual language and possibly for answering questions about
human prehistory such as “Who are the Ainu and how are they related to other Asian people?’

The Ainu (literally ‘people’) whose society was traditionally based primarily on hunting and
gathering are the indigenous people of the Island of Hokkaido in Northern Japan. They also formerly
inhabited the northern part of Honshu, southern part of Sakhalin, the Kuril Islands and the southern part

of Kamchatka. Their unusual physical appearance, which most Westerners associated with Caucasoids
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instead of with Mongoloids, as well as the striking lip tattoos worn by women made Ainu appear
different from other Asian populations. This has given rise to the so-called “Ainu enigma” which

tantalized 19th century explorers of the origin of the human “race”.

Photo 1. Kimi Kimura’'s (1900-1988) uncle Arimakina and his wife Anmonas wearing traditional Ainu cos-
tumes.“Endangered Languages Archive” https://elar.soas.ac.uk/Record/MPI572685

Though the genetic affiliation of Ainu is still unknown and at present it is classified as a lan-
guage isolate, it is presumably a remnant of some very old language family and very likely a legacy of
pre-Japonic cultures in the Japanese archipelago. The study of Ainu is very important for understanding
Japan's linguistic past, its population history, and more broadly that of Northeast Asia.

Today scholars (geneticists, anthropologists, but to a lesser degree archeologists) almost unani-
mously believe the Ainu to be direct descendants of the Neolithic population of the Jomon Culture

which existed in Japan in 14,000-300 BCE. For instance, the latest genetic evidence suggests that “the
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Ainu represent a deep branch of East Asian diversity more basal than all present-day East Asian farm-
ers” and that they can be traced back to an early split from mainland Asian populations, jointly with one
of the earliest American founder populations (Jeong et al. 2016: 261). By comparing genome-wide SNP
data of the Ainu, Ryukyuans and Mainland Japanese it was confirmed that (1) the Ainu are genetically
different from Mainland Japanese living in Tohoku, the northern part of Honshu Island; (2) using Ainu
as descendants of the Jomon people and continental Asians (Han Chinese, Koreans) as descendants of
Yayoi people, the proportion of Jomon genetic component in Mainland Japanese was ~18% and ~28%
in Ryukyuans (Jinam et al. 2015: 565), which basically agrees with Hanihara's (1991) ‘dual structure
model’.

As we know, the Yayoi period, or the Iron Age, in mainland Japan (300 BC-300 AD) never
extended to Hokkaido. A Neolithic Epi-Jomon period had persisted there until it was replaced by the
Satsumon culture in Southwestern Hokkaido in 700 AD and by the Okhotsk culture in the Northeast-
ern Hokkaido in 500-600 AD. The Satsumon people are believed to be the prehistoric Ainu; they had
agricultural practices, built stockades (chasi) and exchanged goods with their neighbors. The Okhotsk
people, primarily sea-mammal hunters, were of a different biological group which came from the lower
Amur River through Sakhalin and the Sea of Okhotsk; they are probably related to the Nivkh of Sakha-
lin and Amur (Vovin 2016: 29). Eventually, around 1,000 AD, the Okhotsk people were defeated by the
Satsumon people and absorbed into what we know as the Ainu ethnic group and culture which was fur-
ther extended to Sakhalin in the 13th and to the Kurils in the 14-15th centuries (Kikuchi 1999: 50). Then
the historic period of Ainu history started, characterized by trade disputes and military conflicts with the
Japanese, the increasing subjugation of the Ainu and eventual dispossession of their land, language and

culture.

2 . The sociolinguistic situation of Ainu and history of Ainu studies

There are about 100,000 ethnic Ainu in present-day Japan, but all of them speak Japanese in
everyday life. Because of severe ethnic repression from the state in the beginning of the 20th century,
most Ainu tried to conceal their origins even from their children. The shift towards a greater confidence
in acknowledging Ainu ancestry began in the 1970s under the influence of the Ainu rights movement
and was reinforced after the adoption of the Ainu Culture Law (1997) and the recognition of the Ainu as
the indigenous population of Hokkaido (2008).

Ainu was spoken in daily life until the 1950s but in the half century it has been confined to the
memory of elders, mainly due to their knowledge of the Ainu oral literature, one of the most beautiful

and sophisticated literatures of the hunting and fishing people of northeast Asia. There are two metrical
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melodic genres, namely yukar ‘heroic epics’ and kamuy yukar ‘songs of gods', and at least one prosaic
genre uwepeker ‘folktales’. Yukar is the most elaborate and lengthy genre (up to 15,000 verses) which
tells about a super hero Pon-ya-un-pe ‘a young man of the mainland” and his people who fight against
rep-un-kur ‘people of the sea’. This is commonly regarded as a reflection of battles between Satsumon
and Okhotsk people leading to the defeat of the latter. Ainu oral literature reflects the social conditions
and animistic worldview of the traditional Ainu society of the past.

Extensive documentation of Ainu and its linguistic research started a century ago (e.g. Y. Chiri
1978 [1923]; Kannari & Kindaichi 1993 [1956-75]; Kubodera 1977) and has produced a number
of comprehensive dictionaries (e.g. Nakagawa 1995, Tamura 1996) and several grammars of the
Sakhalin variety of Ainu (Murasaki 1979; Chiri 1973 [1942]) as well as the Hokkaido dialects of Saru
(Kindaichi 1993 [1931]; Tamura 1988/2000), Saru and Horobetsu (Chiri 1974 [1936]), Ishikari (Asai
1969), Shizunai (Refsing 1986), and Chitose (Bugaeva 2004), (Sato 2008). Despite this proliferation of
works, none of those grammars are comprehensive. By the high standards of modern linguistic work
(as exemplified, for example, by recent grammars of many Australian languages), we are still at a rather
early stage of Ainu research.

The situation is much more positive with regard to recorded materials. Due to the early
development of high-tech recording/video equipment in Japan, the Ainu language has been documented
extensively since the late 1950s (e.g. Tamura 1984-2000; Kayano 1998). Yet here, too, many of these
recordings still remain untranscribed in university and private collections.

Since the late 1990s, I have personally undertaken extensive fieldwork with the last fluent
speaker of Chitose, a Southern Hokkaido Ainu dialect, transcribed texts and wrote an outline grammar
(Bugaeva 2004; reviewed in Majewicz 2004), which was published within an ELPR book series
summarizing the results of a large-scale Japanese documentation project ‘Endangered Languages of the
Pacific Rim’ (1999-2003; headed by Prof. Osahito Miyaoka).

Furthermore, I have made a number of contributions to the fields of Ainu language
documentation, typologically-informed and typology-oriented description and language revitalization
support. Generally, my research is rooted in the framework of functional linguistic typology (especially
that of the St. Petersburg/Leningrad Typology Group). Most of my work has been carried out as part
of collaborative typological projects based at Max Planck, Stanford University, NINJAL etc. I have
documented a number of features of Ainu that are noteworthy from a typological standpoint; these
include person marking and reported discourse (Bugaeva 2008), reciprocals (with Alpatov & Nedjalkov,
2007), applicatives (Bugaeva 2010), causatives (Bugaeva 2015a), valency classes (Bugaeva 2015b),

impersonal passive (Bugaeva 2011a), ditransitive constructions (Bugaeva 2011b), evidentials (Bugaeva
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2013), and recently nominalizations (Bugaeva 2016a), relative clauses (2016b; with Whitman, 2016),
and problems of polysynthesis (to appear). I strive to increase the rigor and clarity with which Ainu

syntax is analyzed by setting it in the broader perspective of linguistic typology.

3. Research activities of the NINJAL-based Ainu research group (2013-2016)
3.1. Handbook of the Ainu Language (HJLL, De Gruyter Mouton)

The chief among my recent research activities was leading a collaborative Ainu project (April
2013 — March 2016) which was part of a large-scale project “Typological and historical/comparative
research on the languages of the Japanese archipelago and their environs” headed by Prof. John
Whitman (then NINJAL/Cornell). I gathered all active researchers of Ainu in Japan (about 10 people)
into the Ainu research group which met regularly two/three times a year at domestic research meetings
(NINJAL) and international symposia (Helsinki 2014 and Sapporo 2015). I believe that I can say that
the result is a true Renaissance in Ainu studies in Japan.

As a major output of this project I am currently editing the Handbook of the Ainu Language
(ed. by A. Bugaeva; v.12, to appear in 2019) with contributions of the project members, which will
be published in the series Handbooks of Japanese Language and Linguistics (12 volumes, De Gruyter

Mouton) edited by Masayoshi Shibatani and Taro Kageyama. This handbook represents a case of

e unprecedented cooperation among the leading experts on Ainu.
HANDBOOKS

OF JAPANESE

LANGUAGE AND Photo 2.Handbook of the Ainu Language (HJLL v.12). Berlin, Boston:
LINGUISTICS De Gruyter Mouton (to appear in 2019)

http://www.degruyter.com/view/product/458334

| The purpose of my edited handbook (16 chapters) is to summarize
- milestone achievements in the field of Ainu studies in Japan and sketch the

future directions of Ainu research. It is based only on primary sources and
aimed at presenting an updated quality description of Ainu. The typologically interesting features
of Ainu include noun incorporation, a wealth of voices, vestiges of vowel harmony, a mixed system
of expressing grammatical relations with the elements of tripartite alignment, nominal classification
distinguishing common and locative nouns, a four-term evidential system, and verbal number. It will
definitely help to increase the clarity of our understanding of Ainu, open the field of Ainu studies to the

world and attract many new students to the field.
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3.2 Other collaborative achievements
Working papers of the Ainu research group appeared as a book Ainugo Kenkyii no Shomondai
[Some issues in Ainu studies] (Anna Bugaeva & Iku Nagasaki (eds.), Sapporo Kikaku Senta, 2015).
The book consists of 7 chapters focusing on various aspects of Ainu

phonology, morphology syntax, history of language and oral literature.

Photo 3.4inugo Kenkyi no Shomondai
[Some issues in Ainu studies] (2015)
74 X EW RO ERILE

A Glossed Audio Corpus of Ainu folklore(Hiroshi Nakagawa,
Anna Bugaeva, and Miki Kobayashi eds.) is the first fully glossed

and annotated digital collection of Ainu folktales with translations

< -, into Japanese and English. It was prepared in collaboration by
several members of the Ainu research group and released online from
the National Institute for Japanese Language and Linguistics on March 23, 2016, which has been

highlighted in the NHK news.

Japanese version top page: http://ainucorpus.ninjal.ac.jp/
English version top page: http://ainucorpus.ninjal.ac.jp/en/
* This corpus can be viewed with Firefox, Chrome, Safari or IE (Version 8 or higher).

The audio materials feature recordings of folktales told by Kimi Kimura (1900-1988), an
outstanding storyteller in the Saru Dialect of Ainu. These recordings were made in the 1970s to 1980s
by Hiroshi Nakagawa. They include stories (prosaic folktales and divine epics), with a total recording

time of about three hours, and a total of about 20,000 Ainu words.
Photo 4.Kimi Kimura (1900-1988), a talented Ainu storyteller

The audio can be played sentence by sentence, and the entire folktale can
be downloaded. The Ainu text transcribed in the Latin alphabet and katakana, the

Japanese translations and English translations can be downloaded in PDF format. The

entire text including the Ainu (Latin or katakana transcriptions), Japanese, English and English gloss can

be searched.
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Uepeker: Godly Elder Sister Gets Rid of Bad Bear Father

147

poro poho  patek yayramekote siri nukar kor a=

poro po-ho patek  yayramekote Siri nukar  kor a=

be.big/old  child-POSS only marry seemingly.COMP  see when/if 4.(A)=

AEWERL FEE~D DD HETD ~DEF ~ERE TRE 4(fiE)=

saha ihoppa wa isam. ene hawean h_i.

sa-ha i-hop-pa wa  isam ene haw-e-an hi
older.sister-POSS  APASS-leave-TR.PL and notexist like.this voice-POSS-exist.5G  thing/place/time
-~ DE-(~R)R(P)-MAE LT BV IDE3C F~0-H3E cE/ETBIEE

she only saw the older son get married before she left this world. She left saying,
LOBRFIRELLOLFZELLT. BRCOEEE>TUE L. EOBICCOE2,

Photo 5.4 Glossed Audio Corpus of Ainu folklore (2016)

The corpus will be expanded in the future through the funding received from a new NINJAL
project “Endangered Languages and Dialects in Japan’ (April 2016 - ; headed Prof. Nobuko Kibe).

We are deeply grateful to the many people who cooperated in preparing this corpus and hope that
it will allow a broader audience to reconnect with the Ainu language through a vast oral literature and
unlock rich ethnographic material about the traditional Ainu way of life, their unique worldview with its
embedded ecological knowledge and material about Ainu history.

The Ainu research group has also considerably contributed to revitalization support of the Ainu
language by developing 4 Topical Conversational Dictionary of Ainu, (Anna Bugaeva & Shiho Endo
eds.; online system: Shiro Akasegawa) which is an enriched and technically improved version of the first
online Ainu-Japanese-English talking dictionary published on SOAS University of London HP (2010).
The new digital product released from the National Institute for Japanese Language and Linguistics in
2015 is particularly important for ethnic identity purposes of the Ainu in the context of their recognition
as the indigenous population of Hokkaido (2008) and attracting public attention to their linguistic and

cultural aspirations within the Japanese society.
Japanese version top page: http://ainutopic.ninjal.ac.jp/

English version top page: http://ainutopic.ninjal.ac.jp/en/

The online dictionary is based on the original Ainugo kaiwa jiten (Ainu conversational
dictionary) by Kotora Jinbo and Shozaburo Kanazawa, first published in 1898 (reproduced in 1973,
and republished in 1986 by Hokkaido Kikaku Senta). In addition to the original notations, various
information that can aid learning the Ainu language including the colloquial translation, modernized
Roman character transcriptions and katakana transcriptions of the Ainu word, interpretation (glossary)

and English translation, etc., are provided. With the help of Setsu Kurokawa (1926-2015), a native
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speaker of the Saru Dialect of Ainu (Nukibetsu), we were able to upload audio of the Ainu language
onto the web. The dictionary contains 3,467 headwords, which can be searched for by “Topic” or ‘Full-
text’ methods, audio files (3,467 items), videos (131 items), and photographs (86 items).

It is thanks to constant guidance from the project leader John Whitman and support of the Ainu

group members that I was able to lead the research activities outlined here, extending international

collaboration and bringing the project to fruition.

rewoBl P XEBREFHFH

#7¥I3 ERooy !
2048 iyairaykere
= HOHED A ASA5L
LWYEL L, HohEs
v % (TAToOREL) oy (RS
v 3 BHLhED BRFHEE. iyairaykere
v AF HIEME S <EEN. thank.you
- & ERETY. SHBADBEL, e
v i BH BOBUWEAIBTETIN?
yeae ZwABEL, @ @ n
Dl A1
v 4 mik S
v ARE TEOWS ; LIRS (BREh . .
<L TWERELY PO Yairaigere,

v 3k BFE

v aF EifE

v iF @ - =R
v aF mhE
vakE-Ced

v ik hE

. e Gl
B LTLVRELY, | FUBk— (B3

Photo 6.4 Topical Conversational Dictionary of Ainu(2015)

4. Typological characteristics of Ainu in the context of Northeast Asian languages

By investigating Ainu within the NINJAL project “Typological and historical/comparative
research on the languages of the Japanese archipelago and their environs” (headed by Prof. John
Whitman) we could reconfirm that Ainu is typologically very different from the neighboring languages
of Northeast Asia.

According to Whitman (NINJAL project HP), “languages of Northeast Asia (henceforth NA)
[the so-called Altaic languages (Mongolic, Tungusic, Turkic), Korean, Japanese, Nivkh, Yukaghir,
and the Chukotko-Kamchatkan languages] show characteristics of a linguistic area or Sprachbund.
Shared typological features include largely head final constituent order, a high degree of morphological
agglutination, and retracted tongue root [RTR] harmony. In the diachronic realm, shared features
include a notable tendency for nominalized clauses to be reanalyzed as main clauses. In the southeast
are languages (Japanese, Korean) with no primary laryngeal consonantal contrast, lexical pitch accent,

and almost complete dependent marking. On the northern and western peripheries languages are
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predominantly dependent marking.” (http://pj.ninjal.ac.jp/jparchipelago/en/index.html)

And how many of “the shared typological features of NA languages” are observed in Ainu?

‘Head final constituent order (SOV) +

*A high degree of morphological agglutination +
‘Retracted tongue root [RTR] harmony (Ko et al. 2014) +(?)
‘No primary laryngeal consonantal contrast +
-Lexical pitch accent +
‘Reanalysis of nominalized clauses as main clauses -
(cf. Sakhalin Ainu (Bugaeva 2016a) +)

‘Dependent marking

Though overall the shared NA features prevail, most of them are too basic (e.g. SOV) to be

regarded as distinctive. On the contrary, such key feature of Ainu as ‘head-marking’ is not shared with

NE languages, most of them are dependant-marking. I suggest that the majority of features (see list

below) that make Ainu so strikingly different from NA languages directly (features 1, 2, 4, 6, 7, 9) or

indirectly (features 3, 5, 8, 10) stem from its head-marking character which is manifested in both verb

and noun phrases. Here is a list of the features which are absent in most NA languages, except Ket and

to a less degree Nivkh:

Features attested in Ainu:

Cf. Attested elsewhere in NA:

l.Head-marking in the verb phrase

. Neutral alignment of case marking of full noun phrases

. Head marking of clause arguments

. Inclusive/exclusive distinction

. Verbal number (SG/PL) involving suppletion

. The lack of non-finite subordinating morphology on verbs
. Exclusively borderline case-marking

. Noun-incorporation;

03 N L kW=

. More prefixing than suffixing, though verb-final

ll. Head-marking in the noun phrase

9. Head marking of possessive NP’s
10. Possessive classes

Thus Ainu is an atypical Northeast Asian language since

Ket, Nivkh
Ket

Evenki, Nivkh
Ket

Ket, Chukchi
Ket, ?Nivkh

Nivkh
Nanai, Yukaghir
(data: http://wals.info)

- none of the ten features are shared by Japanese, Korean, Mongolian or Turkic,

- 1 feature is shared by Yukaghir,
- 1 feature is shared by Chukchi,
- 2 features by Tungusic (Evenki and Nanai), and
- 5 features are shared by Nivkh.

Yet, as many as 8 features are shared by Ket (Yeniseian) spoken in Central Siberia for which
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a genealogical link with the Na-Dene languages of northwestern North America has recently been

proposed (Vajda 2010).

4.1.Verbal plurality in Ainu

And finally, I would like to look at the verbal number feature (#4) in order to illustrate the NA
atypicality of Ainu and its profound head-marking character.

For native speakers of Indo-European languages ‘number’ is a nominal category which affects
primarily nouns and pronouns. Moreover, it is an obligatory category which leaves us no room for
ambiguity. For instance, to translate into English the “Old Pond”haiku by Matsuo Basho (1681) from
Japanese, which has no grammatical category of number, one has to make a choice about the number of

frog(s) (kawazu), cf. different interpretations by D. Keene and L. Hearn.

TR Z TR OH
Sfuruikeya / kawazu tobikomu / mizu no oto (Matsuo Basho 1681)

(1) The ancient pond
A frog leaps in
The sound of the water.
(Translated by Donald Keene)

(2) Old pond — frogs jumped in — sound of water.
(Translated by Lafcadio Hearn)

Next, we will try to translate the “Old Pond” Aaiku into Ainu.

(3) Husko to an wa/ oro unno  terkeype/
old pond exist.SG and there toward frog

a. ahu-n tek hum as
enter-SG ~ momentary  sound stand.SG

b. ahu-p tek hum as
enter-PL.  momentary  sound stand.SG

(Translated by Anna Bugaeva & Hiroshi Nakagawa)

As we see, the noun terkeype ‘frog’ is unmarked for number, but the verb ‘enter/jump in’ (as well
as all other verbs in this poem) can appear either as singular ahu-n ‘(for one) to enter/jump in’(3a) or
as plural ahu-p ‘(for many) to enter/jump in" (3b). Importantly, this is not just about marking number
of participants on the verb instead of noun; verbal number is fundamentally different from nominal
number.

In Ainu, in the case of intransitive verbs, the number distinction, which is encoded either by a

verbal suffix alternation (4a) or suppletion (4b,c), refers to the number of the subject participants (‘(for
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one/many) enter/jump in’) .

(4) a. ahu-n ‘(for one) to enter/jump in" — ahu-p ‘(for many) to enter/jump in’;
b. an ‘(for one) to exist’ — oka ‘(for many) to exist’;
c. as ‘(for one) to stand’ — roski‘(for many) to stand’

However, in the case of transitive verbs, the number distinction, which is also encoded either
by a verbal suffix alternation (5a) or suppletion (5b), can refer either to i. the number of the object
participants (‘to cut one/many (fish)’) or ii. the number of events (‘to cut (one/many times)").

(5) a. tuy-ei. ‘to cut one (fish)’; ii. ‘to cut (one fish) one time’ — fuy-pa i. ‘to cut many (fish)’; ii. ‘to cut

(one fish/many fish) many times’

b. rayke ‘to kill one (bear)’ — ronnu ‘to kill many (bears)’

Verbal number distinction is widely spread in North American languages (e.g. Uto-Aztecan,
Pomoan, Hokan, and Athabaskan languages) and, as follows from Mithun's (1988: 214) description, it is
not a mere mirror image of nominal number: “Walking alone is classified lexically as a different activity
from walking in a group; speaking is different from conversing; murdering an individual is different

from massacring a village. The pairs of verbs are related semantically, but not inflectionally.”

5. Postscript: Towards interdisciplinary research on Ainu and beyond

In fact, it is not just verbal plurality that is conspicious in the Americas. Most other features
mentioned in §4 are also conspicious in all of the Americas, and at least half of them further in the
Greater Pacific Rim (Bickel & Nichols, in preparation), many of those languages being head-making,
which calls for an interdisciplinary explanation on early human expansion in Asia (recall §1).

Our NINJAL-based Ainu project (2013-2016) has not only significantly contributed to the fields
of Ainu language documentation (4 Glossed Audio Corpus of Ainu folklore 2016), typologically-
informed and typology-oriented description (domestic volume Ainugo Kenkyii no Shomondai (2015),
international volume Handbook of the Ainu language, in preparation) and language revitalization
support (4 Topical Conversational Dictionary of Ainu 2015) but it has also laid a foundation for a
further interdisciplinary research.

To take the first step in this direction I have recently participated in a workshop “Frontiers of
early human expansion in Asia: linguistic and genetic perspectives on Ainu, Japan and the North Pacific
Rim” (U. of Zurich; March 13-14, 2016) organized by Balthasar Bickel (U. of Zurich) and Johanna
Nichols (Berkeley) who have worked on the typology and prehistory of the Pacific Rim linguistic
population. This workshop was aimed at cooperation between linguists and geneticists, namely Ken
Shimizu and Hiromi Matsumae (U. of Zurich), and I have been invited there as a specialist on Ainu. A

number of other linguists focusing on this region, viz. J. Janhunen (“Altaic” languages) and E. Gruzdeva

120



(Nivkh) from Helsinki University who are currently engaged in a big project Helsinki Area and Lan-
guage Studies (HALS, 2013-2016) have also taken part in the workshop.
This is the forefront of linguistic research and the workshop is likely to be proceeded by a large-

scale international project focusing on Japan and Asia in an interdisciplinary perspective.
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